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	KAPITOLA PRVNÍ

	Jak Neználek sám sebe jmenoval kapitánem

	

	Obyvatelé Kvítečkova se náruživě zabývali uměním, studovali vědy, rádi chodili do divadla a na výstavy, hráli fotbal nebo pečovali o květiny. Nejvíc ze všeho se ale malíčkům a malenkám líbilo cestování.

	Zvláštní oblibu si cesty získaly po letu balonem do Zelení, po Neználkově, Knoflenčině a Strakáčkově výletu do Slunečního města a po výpravě na Měsíc.

	Astronom Okulárek a Všeználek dokonce sestavili seznam cest na mnoho let dopředu a v něm se na prvním místě ocitla plavba na několika vorech po proudu široké Okurkové řeky, vstříc dobrodružstvím a nebezpečím.

	[image: Image]Neználek ihned navrhl, aby ho zvolili kapitánem, jak se vyjádřil, „celé té voří flotily“.

	„My nebudeme mít ‚voří flotilu‘, ale flotilu vorů,“ opravil ho Květík, který horlivě střežil čistotu jazyka malíčků.

	„Ty mě nechytej za slovo, Květíku. Však jsem neřekl nic tak špatného!“ ohradil se Neználek.

	Květík pochopil, že Neználka nemá cenu poučovat, protože by i jeho samotného mohl pokřtít nějakým nelibozvučným jménem.

	Neználek se mezitím začal vyptávat dalších malíčků, kteří byli zrovna nablízku.

	„Hele, Sirupčíku, chtěl bys třeba ty být kapitánem naší výpravy?“

	„Ale kdepak, kdepak!“ zamával Sirupčík rukama. „Já špatně plavu, bojím se.“

	„Takže bys nebyl proti, kdyby mě spolek zvolil kapitánem?“

	„Jasně že nebyl. Ale kdo to je, ten spolek?“

	„Přece ty, já a ještě někdo další.“

	Než se Sirupčík vzpamatoval, popadl Neználek za rukáv Čiperku, který zrovna utíkal kolem.

	[image: Image]„Poslouchej, Čiperko, tady spolek by chtěl vědět, kam to pospícháš?“

	„Spolek? Jakýpak spolek?“

	„Náš spolek, Sirupčík a já.“

	„Tak já to vašemu spolku docela upřímně řeknu. Pospíchal jsem jen tak, pro každý případ.“

	„No, když to bylo jen proto, tak to tě nebudeme zdržovat. Odpověz ale – nemá spolek nic proti tomu, abych byl jmenován kapitánem flotily?“

	Čiperka ztratil přehled, kdo je v jakém spolku a jestli on má být pro nebo proti. Aby tedy nevypadal nedovtipně, honem souhlasil: „Já jsem, Neználku, vždycky pro tebe.“

	„No výborně! Takže všichni jsou pro mě.“

	Brzy už Neználek napočítal sedm hlasů ve svůj prospěch. Jako osmý a devátý přibyli lovec Kulka a jeho věrný společník Bulka.

	Bulka také neměl námitky a zavrtěl ocasem. Kulka ale na otázku, jestli není proti, nečekaně zabručel: „Jsem proti, a moc. Copak ty jsi za kapitána? Ani jako námořník nejsi k ničemu.“

	„Jak to víš?“ zrozpačitěl Neználek.

	„Vzpomínám si, jak jsi s Cárkem v mlze objevil Neználkův ostrov, ze kterého se pak ve skutečnosti vyklubala nejbližší mělčina za zátočinou řeky.“

	Novopečený kapitán zrudl jako vařený rak, ale hned se zase vzchopil.

	„Víš, Kulko, tohle jsou dvě docela různé věci. Tamtu neúspěšnou plavbu jsme s Cárkem podnikli na malinkaté lodičce, ale teď si všichni přejí, abych byl jmenován kapitánem velké vědecké expedice.“

	Kulka se užuž chtěl pustit s Neználkem do hádky, ale vtom se vedle nich objevil Všeználek. Všiml si, že se malíčci tváří vážně, a zeptal se:

	„Nad čímpak to tady hloubáte?“

	„Ale jen tak… nad ničím,“ ozval se Sirupčík, který o volbě kapitána rázem začal pochybovat.

	„Prostě si povídáme o té plavbě po Okurkové řece,“ dodal provinile Čiperka a zašilhal po Neználkovi.

	Vyjádřit se měl v úmyslu také Kulka, ale Neználek si pospíšil, aby ho předběhl.

	„Nejlepší malíčci našeho města,“ ukázal na nejistě se tvářícího Sirupčíka, Čiperku, Květíka a Kulku, „se rozhodli zvolit mě kapitánem.“

	Všeználek by očekával cokoli, jen tohle ne. Nedokázal skrýt údiv, ale žádnou námitku nevznesl a sám pro sebe si řekl: „No dobrá, však vy si to sami rozmyslíte, až Neználek něco zpacká. To jste si tedy našli kapitána!“
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	KAPITOLA DRUHÁ

	Z čeho postavit vor?

	

	To se ví, že pro úspěšnou plavbu je nejdůležitější spolehlivá loď, která vydrží bouři a nerozbije se hned o sebemenší skalku.

	Všichni se vážně zamysleli. Z čeho se má takový vor stavět?

	Kulka, který hodně času trávil v lese, navrhl použít větvičky mladých osik a bříz.

	„Ne, já vím o lepším materiálu,“ namítl Šroubek.

	„A o jakém?“ zeptal se Vroubek.

	„Hned vám to povím. Vůbec nemusíme chodit do lesa. Vždyť nám lodě rostou přímo z vody.“

	„Co si to vymýšlíš!“ vykřikl Neználek. „Na řece žádné lodě nerostou. Zrovna jsem byl na břehu.“

	„Mýlíš se,“ opáčil Šroubek klidně. „Skoro všude podél břehu roste z vody rákosí. A z toho právě musíme stavět. Je to tuze výhodné. Rákosí je přece lehké, a proto dobře plave. A tak se s ním dobře pracuje. Řeže se mnohem líp než dřevo a nemusí se vláčet k řece. Samo trčí z vody.“

	„Přesně tak,“ přisvědčil Vroubek nadšeně. „Hned zítra začneme sklízet rákosí a budeme z něho vázat vory.“

	Ráno se opravdu rozběhla práce naplno. Šroubek a Vroubek se na své červené lodičce proplétali mezi rákosím, vybírali velké rostliny a těsně nad hladinou je řezali, načež je svazovali provazem a vlekli ke břehu. Tam na mělčině ve vysokých loveckých botách rázoval Kulka a odřezával huňaté vršky. Zbývaly dlouhé rovné stonky.

	Pak se do práce pustily malenky Knoflenka, Jehlinka a Špendlinka. Svazovaly rákosové stonky svlačcem dohromady, a brzy se už na Okurkové řece houpal první vor.

	Neználek, který se opaloval kousek stranou, se ihned zvedl, oblékl se, přistoupil k malenkám a řekl:

	„No, tak jsme postavili můj vlajkový vor.“

	„Jaký že?“ zeptala se Špendlinka.

	„Vlajkový, tedy kapitánský. Z něho budu celou flotilu řídit… Ale nějak jsem se s vámi zapovídal,“ zabrblal Neználek a odkráčel stranou.

	Malenky se znova daly do vázání vorů.

	„A kampak jdeš ty?“ otázal se kapitána Kulka, který stál po kolena ve vodě.

	„Jdu studovat lodní mapy, zabývat se navigací, jak se říká. To máš, Kulko, něco jiného než řezat rákosí. Ale ne abyste se tu flákali, když tu nebudu! Do večera je třeba dát dohromady druhý vor. Já vám hned pošlu posilu.“ Když Neználek přišel domů, vyhledal Jaktíka a Taktika a sdělil jim: „Já si teď musím udělat jasno v mapách, ale na břehu se práce skoro zastavila, když tam nejsem. Honem běžte k řece a pomozte místo mě malenkám svázat druhý vor.“

	Pak vstoupil do svého pokoje a pohlédl na velkou mapu, která byla hřebíčky přibita ke zdi.

	„Ale co bych študýroval mapu, poradíme si na místě,“ usoudil, pověsil klobouk na hřebík, takže půlka mapy byla zakrytá, a ulehl k odpočinku.

	*

	Za týden se už pohupovalo na Okurkové řece šest vorů. První, ten Neználkův, byl vlajkový.

	Neználek prohlásil, že jeho plavidlo musí být nápadnější než ostatní.

	„Musíme všechny trámky natřít různými barvami a plachtu udělat duhovou.“

	„Copak to bude za vor, když bude pruhovaný jak velryba plejtvák?“ uchichtl se Jaktík.

	„Sám jsi plejtvák,“ odsekl popuzeně Neználek. „A vůbec – s kapitánem se nehádej!“

	Druhý vor, plovoucí akademii umění, obsadili Květík, Strunka, Tubička a ze Slunečního města přizvaný fotograf Objektivek.

	Básník, hudebník a malíř doufali, že načerpají hodně inspirace k sepsání poémy, složení symfonie a namalování velkolepých krajin, a Objektivek se procházel s fotoaparátem uprostřed stavby, všechny fotografoval a vyzýval je: „Prosím, nedívejte se do objektivu. Nevšímejte si mě. Mám radši opravdovou reportáž. Všechno musí vypadat věrohodně, jako ze života.“

	Na stožáru plovoucí nemocnice vlál praporek s červeným křížem. Stejné křížky měla na čepičkách celá posádka a byly na bílém čepci samotného doktora Pilulkina, Čiperky, kterému se kvůli neposednosti a uspěchanosti začalo říkat „první pomoc“, i na kloboučcích návštěvnic ze Zelení, Meduňky a její učednice Včelky. Obě malenky se k výpravě připojily až nyní, protože se zdržely na sjezdu léčitelů v Hadůvce. Jejich příjezd všechny malíčky a malenky moc potěšil, protože nemocnice se začala měnit v sanatorium. I když si Pilulkin udělal značnou zásobu ricinového oleje, jeho pach postupně nahradila vůně příjemnější, medová. Vždyť Meduňka, jestli si vzpomínáte, léčila všechny nemoci medem, a Včelka navíc všude rozestavila vázičky s živými květinami a rozvěsila zábavné plakátky, připomínající pomocí různých žertů, jak si lépe čistit zuby, proč je třeba mýt si ruce květinovým mýdlem a že se voda z Okurkové řeky v žádném případě nesmí pít nepřevařená.

	Polní kuchyni, nad kterou stoupal lehký kouř a z níž se šířila lákavá vůně pokrmů, ovládali Kuchtík, Sirupčík a malenky jménem Karamelka a Vdolčenka. Nástavbu, kde kuchyně sídlila, natřeli na béžovo a na jejích stěnách i střeše nakreslila Vdolčenka všelijaké hrnečky, talířky, lžičky, preclíky, bonbony a ovoce. K tomu navíc vztyčili na stožáru vlajku se známým Kuchtíkovým rčením: „Režim stravování nelze měnit.“

	Všeználkův a Okulárkův vor se naopak stal ztělesněním strohosti a učenosti. Byl natřen tmavou barvou a plachta byla prostě bílá. Na stožáru vlál praporek s nápisem: „Vědění je síla.“

	Když se Knoflenka zeptala, proč Všeználek nechce své plavidlo ozdobit výrazněji, vysvětlil jí: „Naše loď je vědecká laboratoř. Tady nesmí nic odvádět pozornost od přemýšlení.

	[image: Image]

	Navíc musíme být nenápadní, abychom mohli pozorovat hmyz, ryby, ptáky a různá zvířata. Tak žádného živočicha nevyplašíme a dokážeme se k nim dostat hodně blízko.“

	Konvoj uzavírala plovoucí dílna Šroubka a Vroubka. Z boudičky stojící za kajutami na zádi už zaznívalo zvonění a skřípot, bušení kladiva a bzučení vrtačky.

	„Copak to tam vyrábíte?“ křičel na ně Kuchtík.

	„Letadlo,“ odvětil Vroubek hrdě. „Sirupoplán. Pomůže nám při našich výzkumech.“

	„A taky ho bude možné využít během plavby k dodávce teplého oběda z kuchyně na ostatní vory,“ zaradovaly se Karamelka a Vdolčenka.

	„To máte pravdu,“ potvrdil Kuchtík a vrhl nadšený pohled na sousední Šroubkův a Vroubkův vor, podobající se spíše kosmickému korábu, který na Okurkové řece přistál jen náhodou.

	Všude na palubě tu byla uchycena nějaká zařízení – jeřáb, kladkostroj, výheň, kovářské měchy, soustruh a řada dalších strojů, jejichž určení bylo známo jen samotným mistrům.

	Človíčkové se uchechtávali a říkali: „To není loď, ale nějaký mechanický ježek bez hlavy a bez nožiček.“

	A vor opravdu hodně připomínal bodlinatého ježka, zvlášť když Šroubek na různých místech instaloval několik dlouhých antén, satelitních disků a slunečních baterií.

	Dokonce i seriozní Okulárek to nevydržel a zašprýmoval:

	„To se asi chystáte do vesmíru, co?“

	„Ne,“ odpověděl Vroubek. „To všechno je prostě kvůli dobrému radiovému spojení s Kvítečkovem a pro případ setkání s človíčkoidy z cizí planety.“

	Okulárek jen vyhekl překvapením.

	Flotila byla zakrátko připravena, badatelské přístroje smontovány, opravárenské zařízení v bezvadném stavu a zásoba potravin naložena.

	„Teď můžeme vyrazit na cestu,“ prohlásil Neználek. „Stanovuji dobu vyplutí na zítřek při východu slunce.“
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	KAPITOLA TŘETÍ

	Opožděné vyplutí

	

	Ráno se ještě za tmy na břehu shromáždilo velké množství obyvatel Kvítečkova. Všichni se chtěli podívat, jak flotila odrazí od pobřeží. Čekalo se na Neználkův rozkaz z vlajkové lodi, ale tam bylo z nějakého důvodu ticho.

	Nad okurkové houštiny se už vyhouplo slunce, ale kapitán pořád nikde!

	„Zřejmě ještě nenastudoval ty mapy,“ sdělil Cárek svůj předpoklad posádce, Knoflence a její přítelkyni Pacince.

	V tom okamžiku nahlédl sluneční paprsek do Neználkova okna a konečně ho probudil. Neználek otevřel oči, posadil se, sladce zívl a pronesl: „Je těžké být kapitánem. Ani vyspat se není kdy.“

	[image: Image]Oblékl se, narazil si klobouk, sundal ze zdi mapu a stočil ji do trubičky. „Však se k něčemu určitě bude hodit. Dalo by se skrz ni koukat jako dalekohledem.“

	Skokem se rozběhl ke břehu a tuze se podivil tomu srocení malíčků a malenek. Docela zapomněl na svůj vlastní pokyn, že vyplují za svítání.

	„Poslyš, Jaktíku,“ oslovil kamaráda, „pročpak se všichni takhle časně shlukují na břehu?“

	„Jak to, pročpak? Čekáme na tebe. Vždyť jsi vyhlásil, že odplouváme za úsvitu.“

	„No vidíš, a já zapomněl… tedy vlastně, víš, pracoval jsem dlouho do noci, pořád jsem studoval tu mapu,“ ospravedlňoval se Neználek, vyloudil ve tváři výraz strašlivé únavy po probdělé noci a vykřikl: „Kamarádi, naše výprava začíná! Všichni na místa! Zvednout kotvy! Uvolnit lana!“

	Jaktík, Taktík, Mlčoun a Bručoun začali odvazovat stonky břečťanu, kterými byly vory upoutány k obrovským okurkám, ležícím napůl ve vodě. V tu chvíli ale vyrazil z houští Špinda Strakáček a vykřikl: „Neználku! Knoflenko! A co já? Já s vámi chci taky cestovat.“

	[image: Image]„A kde jsi byl celý týden?“ zeptala se ho Knoflenka.

	„Odjel jsem do Zelení. Pomáhal jsem tam malenkám dělat květinové záhony.“

	„Neználku,“ řekla Knoflenka, „myslím, že je naší povinností vzít Strakáčka s sebou. Vzpomeň si, jak bezvadně jsme ve třech cestovali do Slunečního města.“

	„Dobrá, nejsem proti. No tak, Strakáčku, naskoč si k nám.“

	„Stát!“ zaječel náhle Pilulkin. „Takového špindíru tu nepotřebujeme. Okamžitě se umyj!“

	„Dobrá, dobrá, Pilulkine,“ pronesl Strakáček, který už naskočil na vlakový vor. „Hned se umyju… A ruce dokonce i mýdlem.“

	Strakáček, kterému se v tu chvíli opravdu dalo říkat jenom Špinda, se na kraji voru spustil na všechny čtyři a začal se mýt. Jakmile se ale sklonil, začala se mu ze všech kapes bundičky sypat semena různých květin a rostlin.

	„Ty jsi, Strakáčku, jako opravdový zahradník,“ poznamenala Pacinka.

	„Ne, jenom jsem pomáhal opravdové zahradnici, malence Konévce. To je nejproslulejší odbornice na květiny v celém Zelení. Společně jsme tahle semínka sázeli, a tak mi jich hodně zůstalo v kapsách.“

	Posbíral semena a znovu si je nastrkal do kapes bundy i kalhot.

	Mezitím Včelka našla pro Špindu květinové mýdlo a on se konečně umyl jaksepatří.

	„Teď už jsem klidný,“ vyjádřil se Pilulkin. „Při dlouhých plavbách se musí zvlášť dbát na čistotu.“

	Malíčci a malenky na břehu začali mávat a volali: „Šťastnou cestu! Brzy se vraťte, bude se nám stýskat!“

	„Jen co objevíme nové země, vrátíme se,“ odpověděl za všechny Neználek, který se vžil do úlohy velitele výpravy.
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	KAPITOLA ČTVRTÁ

	Reportáž ze ztroskotání voru

	

	Flotila se človíčkům povedla náramná. Po zrcadlové vodní hladině se jako šňůrka roztáhlo šest vorů. Spolu s odrazy jich bylo dvanáct.

	Protože všichni popustili uzdu své fantazii, vyšly z toho vory vzájemně si nepodobné. Nad jejich různobarevnými plachtami létali motýli a vážky a občas si k odpočinku sedali na krajíček plavidla.

	Všeználek se ihned pustil do práce. Dělal si rychlé náčrtky vážek a povídal si přitom: „Nikdy jsem vážku neviděl takhle zblízka, a přitom ji příroda vytvořila tak podivuhodně, že když si ji člověk bedlivě prohlédne, mohl by docela klidně podle ní zkonstruovat i vážkolet.“

	Všude kolem to bylo nepopsatelně krásné. Květík se přece jen pokusil ve svém deníku vyložit první dojmy:

	„Kolem nás se prostírají louky. Sličná stébla trávy jsou ještě potažena rosou, která v sobě láme sluneční paprsky a třpytí se jako maličké briliantky. Nad vodou se vznáší lehká mlha a dodává všemu jakousi pohádkovost. Zdá se, jako by démantová rosa visela přímo v té mlze… A ta vůně! Vůně, která vystupuje z různých travin a květů. Prostě ho nedokážu popsat, to aroma, které jsem nikdy dříve necítil ani v mému srdci milé Zvonkové ulici.“

	Aby nemuseli v době oběda zvolňovat tempo a zastavovat, začal mezi motýly a vážkami létat také sirupoplán. Karamelka v něm ve speciální termosce rozvážela posádkám teplý oběd a studenou zmrzlinu.

	Mezitím proud odnášel flotilu stále dál od Kvítečkova, dolů po řece. Krajina se začala měnit. Na březích už nebylo takové bujné rostlinstvo, jen u samotné vody rostly traviny, křoví a mlaďoučké vrby, zelené a šťavnaté, a dále se na obě strany táhla step. Tam byla tráva dost suchá, nažloutle hnědavé barvy.

	„Až se mi zdá, že doplujeme do pouště,“ řekl Všeználek.

	Brzy se ale Okurková řeka začala vinout v zátočinách mezi nevysokými kopci. Jeden břeh byl nízký a na něm záplavové louky, druhý srázný a vysoký. V některých místech se řeka úžila, byla tam hlubší a tekla rychleji.

	Neználek přecházel sem a tam po palubě a povídal si: „Tak, takhle je to lepší. Vždyť se táhneme jak na žebřiňáku.“

	Strakáček ale kapitánovo nadšení nesdílel.

	„Co je na tom dobrého? Podívej, jak rychle nás to unáší. A co když za některou z těch zátočin trčí z vody skála? Bum – a jsme napadrť.“

	„Neboj se, já jsem zkušený kapitán. Jakmile před sebou uvidíme skálu, začneme hned zabírat vesly a uhneme stranou.“

	Je třeba poznamenat, že každý vor byl vybaven nejen plachtou, ale také dvěma velkými vesly, kormidlem a dokonce motorkem na sodovku, který roztáčel šroub ze skořápky lesního ořechu.

	Posádka uvěřila ve svého kapitána a uklidnila se. Nikoho ani nenapadlo, že je v dáli očekává jiné nebezpečí, mnohem záludnější než obyčejný z vody trčící kámen.

	Jakmile vlajkové plavidlo zmizelo za zákrutem a ztratilo se ostatním posádkám z očí, dolehlo odtud poplašené volání Neználka, Strakáčka, Cárka, Pacinky a Knoflenky.

	„Copak je s nimi?“ začal se obávat Květík.

	„Určitě něco zlého,“ odpověděl Strunka.

	„Hned k nim doplujeme a pomůžeme jim,“ dodal Tubička a odhodil paletu a štětec.

	[image: Image]Jen Objektivek naopak vběhl do kajuty, vyrazil odtud se dvěma fotoaparáty a vykřikl: „Nic nepodnikejte! Nejdřív musím udělat reportáž o ztroskotání voru.“

	[image: Image]Ale ještě to ani nedopověděl, když se všem naskytl strašlivý pohled.

	Neználkův vor se zádí zdviženou strmě do výše a bezmocně se otáčejícím šroubem se šílenou rychlostí točil kolem vlastní osy jako káča. Celá jeho posádka, z níž se každý chytil, čeho zrovna mohl, vlála na stožáru, veslech a madlech.

	„Vír!“ křičel Neználek.

	„Stahuje nás to pod vodu!“ kvílela Knoflenka.

	„Já neumím pořádně plavat,“ rozplakala se Pacinka. „Á-á-á!“

	„Nebojte se!“ vykřikl Objektivek, který zapomněl na svou práci. Zahodil fotoaparáty na palubu a začal rozmotávat lano, aby ho trosečníkům hodil.

	„Správně, uvažte lano, my je zprava obeplujeme a vyvlečeme jejich vor dolů po proudu.“

	K místu ztroskotání už připlouvali i ostatní.

	Všeználek s Okulárkem a Šroubek s Vroubkem, kteří výpravu uzavírali, ocenili správné rozhodnutí „akademiků“ a celá flotila, propojená lany, vytrhla jako vlečná loď vlajkové plavidlo z náruče víru.

	Pošramocený Neználkův vor, který poztrácel z paluby všechno, co nebylo upevněno, znovu vyrovnaně plul po řece, jenže teď až na posledním místě.

	„Už chápu, proč horolezci vystupují na hory upoutaní na laně. Když jeden spadne, ti ostatní ho zachrání,“ pravil Neználek k Cárkovi.

	„Správně, správně,“ potvrdila vyděšená Pacinka. „Myslím, že bychom teď vůbec radši měli plout spojení, aby se nikdo nepotopil.“

	*

	Blížila se noc a konvoj přirazil ke břehu. Brzy už utrmácení malíčci a malenky spali.

	Někteří se ve spánku převalovali a škubali sebou, jak znovu prožívali příhody toho dne, a Pacinka dokonce ze spaní vykřikovala: „Já neumím pořádně plavat!“

	Konečně se ale i ona uklidnila a také tvrdě usnula. Bylo zapotřebí jaksepatří si odpočinout. Čekala je totiž další dobrodružství.
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	KAPITOLA PÁTÁ

	Vpřed!

	

	Ráno bylo teplé a přívětivé. Příroda jako by našim cestovatelům říkala: „Nebojte se nebezpečí. Vpřed! Když budete držet pohromadě, překonáte všechny obtíže a učiníte zajímavé objevy.“

	Malíčci a malenky doslova jako by to cítili a probouzeli se s úsměvem a plní touhy plout kupředu.

	Neználek zazvonil na zvon na stěžni a flotila se vydala na cestu.

	Každý se zabýval tím, čím měl, jenom ten člen posádky, který měl zrovna službu, sledoval trasu plavby. Když bylo třeba plout víc vlevo nebo vpravo, pootočil kormidlem na zádi, a když bylo třeba zvýšit rychlost, nastavil podle větru plachtu nebo na chvilku nahodil motorek.

	Ostatní malíčkové a malenky se mezitím mohli plně věnovat výzkumům, tvorbě nebo prostě odpočinku. Někteří se dokonce koupali, ale předem se přivázali provazem uchyceným na boku voru, aby nezůstali pozadu.

	[image: Image]Při práci a odpočinku jim nepozorovaně uběhl i druhý den.

	Večer, když se na nebi objevily hvězdy, určil podle nich astronom Okulárek polohu flotily a oznámil: „Jsme, kamarádi, už daleko od našeho města. Tahle místa jsou nám naprosto neznámá.“

	„Cítím, že nás čekají všelijaké dobrodružné příhody,“ pronesla zasněně Karamelka.

	„Přesně tak,“ potvrdila Vdolčenka. „Přála bych si něco takového… Vždyť jsem pořád jen v té kuchyni.“

	A každý si začal snít o něčem vlastním.

	Pilulkin, Meduňka a Včelka se samozřejmě rozhovořili o medicíně a o tom, že jestli se setkají s jinými človíčky, rozhodně si popovídají s jejich lékaři. Třeba budou znát nějakou třetí metodu léčení nemocí, ne pořád jen samý ricinový olej nebo med.

	Okulárek a Všeználek si představovali, jak se přou s astronomy o to, jestli malíčkové žijí na Marsu.

	„A nemá cenu odmítat jiné názory,“ vyslovil se astronom Okulárek.

	„Samozřejmě,“ přisvědčil Všeználek. „Jen ve vědeckém sporu se rodí pravda.“

	O něčem docela jiném rozmlouvaly Knoflenka a Pacinka.

	„Jestlipak si zaplétají do copů stuhy, co myslíš?“

	„Nevím. Třeba nosí jen ohony a tenoučké cůpky.“

	Za takových hovorů se výprava vylodila na břeh a Šroubek s Vroubkem začali připravovat bivak neboli tábořiště.

	Nejprve postavili obrovský stan, něco jako cirkusové šapitó. Pod jeho klenbou umístili polní kuchyni a stoly.

	Brzy se okolní stepí na všechny strany linula vůně všemožných pochoutek. Kuchtík a Vdolčenka vařili pokrmy podle vlastních receptů. Možná to bylo jídlo docela obyčejné, ale všichni dostali z toho čerstvého vzduchu a příhod takový hlad, že jim nastávající večeře připadala mnohem chutnější než obvykle.

	[image: Image]Mnozí malíčci, kteří neměli službu, se vykoupali v teplé večerní vodě a ulehli k odpočinku na trávu. Nad nimi se klenulo bezedné tmavé nebe. Hvězdy se zdály obrovské. Měkce se mihotaly ve výši, a protože od řeky stoupala pára, vypadalo to, jako by se veškerý vzduch lehce vlnil, a hvězdy hned bledly, hned se zase rozhořely jasněji.

	Knoflenka, která seděla s Neználkem na malém kopečku opodál, dokonce řekla: „Vidíš, támhleta hvězda na nás mrká.“

	„Ale prosím tě,“ opáčil Neználek. „Hvězdy přece nejsou živé, nemůžou mrkat.“

	„To se mýlíš. Jsou živé, a jak! Vždyť na nich nejspíš žijí jiní človíčci, podobní nám.“

	A hvězda vskutku na Knoflenku a Neználka pomrkávala, jako by říkala: „Natáhni ruku a dotkni se mě.“

	Po večeři tábořiště ztichlo a malíčci brzy všichni usnuli, jako když je do vody hodí.
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	KAPITOLA ŠESTÁ

	Záhada pouště

	

	Následujícího dne už se cestovatelé, jak to ostatně Všeználek předpokládal, ocitli uprostřed pouště. Bylo zvláštní vidět náhle na březích široké řeky vyschlou zemi.

	U některých malíčků a malenek vyvolávala takováto nehostinná krajina zasmušilost.

	„Po Kvítečkově,“ pravila Knoflenka, „vypadá tahle poušť příšerně.“

	V tu chvíli se všichni rozpomněli na útulné uličky Kvítečkova a hlavně Zelení.

	Ani Neználek neměl nejlepší náladu.

	„Je tu celkově nějak mrtvo,“ řekl Cárkovi, když si krajinu prohlédl dalekohledem.

	[image: Image]„Žádné mrtvo,“ namítl Cárek. „Podívej, tamhle leze želva, a tuhle zase ještěrka. A kaktusů je tu kolem plno, některé dokonce kvetou. Možná tu také lítají nějací ptáčkové,“ dodal s náznakem naděje v hlase.

	„Nic tu nelítá,“ zahučel Neználek. „Tady můžou leda tak lézt želvy.“

	Náhle však ke všeobecné radosti přeletěl nad vorem z břehu na břeh chrobák zářící jako neonová reklama.

	„Vždyť jsem vám to říkal, aspoň něco tu přece jen lítá,“ zaradoval se Cárek.

	Všeználek a Okulárek se mezitím zabývali vážnějšími pozorováními. Všimli si, že z hlavního řečiště s jakousi nepřirozenou pravidelností odbočují do stran kanály. Ano, právě kanály, ne nějaké potůčky. Měli z toho dojem, že to vše vybudovaly rozumné bytosti. Kanály byly všechny stejné, dokonale rovné, a před každým byla postavena hráz s nějakým zdymadlu podobným zařízením.

	„Jsem si jistý, že je to speciální soustava kanálů k zavlažování pouště,“ soudil Okulárek.

	„Taky si to myslím,“ potvrdil Všeználek. „Ale proč všechny ty kanály vyschly? Vypadá to, že je už hodně dávno nikdo nepoužívá. Kdo jen mohl takové složité stavby vybudovat?“

	Okulárek významně pohlédl na nebe, zamyslel se, podrbal se za uchem a řekl: „Třeba to byli tamti.“

	„Jací tamti?“ nepochopil Všeználek.

	„No tamti,“ zopakoval rozpačitě astronom a ukázal palcem k obloze.

	„Mimozemšťané?“

	„Ano, cizoplaneťané, človíčkoidé.“

	[image: Image]Všeználek sice od Okulárka takové fantastické vysvětlení neočekával, ale on sám o tom pochyboval.

	Kolem není nic a nikdo, kam až oči dohlédnou, pomyslel si, a k vybudování desítek takových kanálů je zapotřebí spousty času a stovek, nebo i tisíců dělníků. Odkudpak přišli a kam potom odešli, a taky proč tohle všechno stavěli?

	V tábořišti se toho večera vedla spousta rozprav a sporů o tajemných kanálech a možném setkání s návštěvníky z vesmíru.

	Oleje do ohně přilil Šroubek. Prohlásil, že když před západem slunce vzlétl se sirupoplánem a obletěl okolí, zmocnil se ho údiv a úžas. Zjistil, že kanály vedou od řeky na obě strany a v určité vzdálenosti jsou v pravém úhlu propojeny s jinými kanály, rovnoběžnými s řekou. Poušť protkaná zavlažovacími kanály připomínala obrovský list čtverečkovaného papíru.

	„Na některých místech,“ vyprávěl Šroubek, „jsou v těch čtvercích mezi vyschlými kanály vidět opuštěná pole, uschlé palmové háje a odumřelé ovocné zahrady.“

	„Neobjevili jsme třeba pozůstatky dávné civilizace?“ zeptala se nadšeně Knoflenka. Čítávala bez dechu knížky o historii. Teď se na všechno, co si kdysi přečetla, rozpomněla a představila si sama sebe jako velkou archeoložku.

	„Řešení záhady nás čeká,“ prohlásil Všeználek. „Proto navrhuji, abychom se pořádně vyspali. Ráno je moudřejší večera.“

	Všichni spali a zdálo se jim o velkolepých objevech a návštěvnících z kosmu neboli lidičkoidech.
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	KAPITOLA SEDMÁ

	Přelud

	

	Jitro bylo chladné a mlhavé. S prvními paprsky slunce, které proměňovaly „mléko mlhy v meruňkové želé“, jak poznamenal Sirupčík, vyplul konvoj dále po proudu.

	Neználek stál na přídi vlajkové lodi a bedlivě upíral zrak kupředu. Zdálo se mu, že se před nimi každou chvíli otevře nějaká pohádková země, kterou si ani nedokázal představit, jak bude neobyčejná a krásná.

	Vtom se meruňkové želé rozplynulo, ale před nimi byla i nadále pouze vyprahlá poušť.

	Uprostřed dne prohřálo jarní slunce zemi už jako v létě a navečer stoupal vzhůru od rozpáleného písku horký vzduch, jako by se lilo roztavené sklo. Vznikal dojem, že čára obzoru ožila a postupně se rozpouští v kalně šedivém nebi. V jednom místě byl mlžný opar na obzoru zvlášť hustý. Neználek zvedl dalekohled a zahleděl se do dálky. Zazdálo se mu, že tam rovina přechází v hory, jenže ty byly podivného tvaru. Byly to velmi pravidelné jehlany, kužely, krychle a koule.

	„Nějaké neobvyklé skály,“ zamumlal si, „zrovna jako ze stavebnice.“

	„Půjč mi dalekohled, podívám se taky,“ požádal ho Strakáček. „Opravdu neobyčejné skály… Třeba jsou to takové domy. Co když je to město? Vzpomínáš si, jako podivuhodné domy byly ve Slunečním městě?“

	[image: Image]„Jaképak město v poušti?“ namítl Cárek. „Prostě jste se přehřáli na sluníčku a máte teď halucinace, no, jednoduše vidiny. A možná, že je to opravdový přelud, zrakový klam. Na poušti, když je žár, se to stává často.“

	Čas ale ubíhal a vidina nemizela. Naopak, nakupení jakýchsi šedivých staveb už mohli i bez dalekohledu pozorovat i další malíčci a malenky. Teď už bylo jisté, že před nimi je opravdu město, jakoby vystavěné z obrovské stavebnice.

	„To je zvláštní,“ zvolal Strakáček. „Vůbec tam není vidět zeleň, ani žádné květiny.“

	„A kde by se taky v poušti vzaly?“ mínil Neználek.

	[image: Image]Brzy už se daly rozpoznat přesné tvary budov. Opravdu se podobaly jehlanům, krychlím a kuželům, koulím a hranolům. Všechno bylo šedé, zřejmě ze samého betonu, a jen v některých místech se třpytilo sklo. Mezi vysokými budovami vedly nepříliš široké ulice připomínající kaňony.

	„Podívejte!“ vykřikla Knoflenka. „Mezi těmi domy létají nějací obrovští motýli.“

	Nad městem se vskutku míhalo cosi jako motýli.

	Protože si všichni už dlouho to přeludu podobné město prohlíželi a vory přirazily jeden k druhému, takže vytvořily na vodě pestrou housenku, padlo rozhodnutí přistát u břehu a poradit se, co dělat dál.

	Všichni, až na ty, kdo měli službu, seskočili na břeh a postavili se do kruhu. Astronom Okulárek, kterého neopouštěla představa možného setkání s človíčky z jiné planety, si pospíšil s prohlášením: „Jsem si jist, kamarádi, že máme před sebou sídliště mimozemšťanů. Tam,“ ukázal rukou na město, „žijí kosmičtí človíčkoidé.“

	„Proč si to myslíš?“ optala se ho Knoflenka.

	„Nad tím ani není třeba moc přemýšlet. Odkud odjinud než z vesmíru by se takové město mohlo v poušti vzít?“

	„Ty jsi, Okulárku, do těch svých návštěvníků úplný blázen,“ vložil se do toho Neználek. „Nejspíš se prostě chceš proslavit mezi vědci, co?“

	„Na slávu vůbec nemyslím. Zajímá mě jenom věda,“ odvětil astronom, ale už ne tak zapáleně, protože ve skutečnosti snil o tom, že se setká s vesmírnými návštěvníky a že tím ve vědeckých kruzích navždy vstoupí ve známost jeho jméno, protože se těm mimozemšťanům začne říkat okulárkoidé.

	Do hovoru se vmísil Všeználek:

	„Pokládám za naprosto zbytečné přít se o to, kdo v tom městě bydlí. Musíme tam napřed poslat Šroubka na sirupoplánu, a když se od nich vrátí s pozváním, vydáme se tam potom všichni.“

	Šroubek se už beztak chystal ke startu.

	„Jasně že tam poletím, vždyť oni se tam také vznášejí v jakýchsi motýlkovitých letadélkách. Třeba se seznámíme ve vzduchu,“ vykřikl, když odlétal.
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	KAPITOLA OSMÁ

	Užij si vesmír!

	

	Když se pilot v sirupoplánu přiblížil k městu, znovu se podivil, že tam nerostou žádné rostliny a stavby jsou jako vystřižené z učebnice geometrie. Mezi stavebnicovými domy pobíhali soutěskovitými uličkami sem a tam človíčkové, jezdila tu autíčka podobná tvarem hlemýžďům a nad nimi poletovali stříbřití, zjevně mechaničtí motýli, kteří měli místo tělíček kolébkovitá sedadla pro letce.

	Místní piloti i chodci si brzy všimli, že v jejich vzdušném prostoru se objevil Šroubek. Pozorovali ten neidentifikovaný létající předmět s nesmírnou zvědavostí. Obyvatelé se začali shromažďovat do hloučků, ukazovat se zvrácenými hlavami na sirupoplán prstem a o čemsi se mezi sebou přít.

	Šroubek si mezitím vybral místo k přistání a střemhlav se snesl k náměstí, opět zastavěnému koulemi, kužely, hranoly a válci, které však byly na rozdíl od domů droboulinké, vysoké jen asi jako malíček.

	Jen co jasně vybarvený sirupoplán přistál, hned se k němu rozběhli zvědavci. Z různých stran se začali slétat mechaničtí motýli s šedivými křidélky, na kterých byly napsány jakési nepochopitelné zkratky: KTV, KTRS nebo VP+. Z kolébkových sedadel vyskakovali človíčkové v neobvyklých přilbách, které měly na vršku uchycenou zřejmě videokameru, a před ústy nositele navíc mikrofon. Do těch mikrofonů jeden přes druhého spustili naprosto stejné proslovy, zhruba takovéhle: „Naše televizní společnost jako první dorazila na místo, kde přistál mimozemšťan!“

	Co to tu všichni žvaní, já přece nejsem žádný mimozemšťan! pomyslel si Šroubek.

	„Je to neuvěřitelná, nanejvýš zajímavá událost,“ brebentili dál reportéři.

	Jiní malíčci se pokoušeli sáhnout si na sirupoplán i na samotného Šroubka, jenž ve svém obleku se spoustou kapes na zip, přilbě a mohutných leteckých brýlích, které vždycky nosil, když jezdil sodovkovým autem nebo létal sirupoplánem, vskutku hodně připomínal bytost z jiné planety.

	Na rozdíl od místních obyvatel mu ihned došlo, že kolem sebe nemá vůbec žádné mimozemšťany, ale docela prostě stejné malíčky jako v Kvítečkově, Zelení nebo Slunečním městě. Všichni mluvili tou nejobyčejnější malíčtinou.

	Sám mechanik ale nadále mlčel. Dosud si ani nestihl sundat přilbu a brýle, takže stále ve všech vzbouzel naději, že mají před sebou astronauta.

	Vtom ti televizáci – Šroubkovi už stačilo dojít, co jsou zač – znovu začali jeden přes druhého vyslovovat ty nejpotrhlejší předpoklady, přičemž se předháněli v neznalostech a ukvapených závěrech.

	„Vážení diváci,“ pištěla jedna malenka z nějaké stanice, „díky našemu televiznímu a rozhlasovému vysílání jste v Kamenném městě první, kdo může sledovat vesmírného hosta.“

	„Milí přátelé,“ pokoušel se ji překřičet jiný mistr televizních zpráv a zároveň se ji snažil odstrčit a Šroubka jí zakrýt, aby diváci jiné než jeho stanice neviděli pokud možno nic, „pouze náš kanál Kamenná televize vysílá unikátní záběry z příletu zázračného malička z jiné planety. Vidíte robota, který má místo hlavy zařízení s fantastickými průzory, jež vypadají jako oči.“

	Šroubka sledování celého toho poprasku bavilo, a tak nespěchal se zklamáním, které svým pozemským původem obyvatelům Kamenného města způsobí. Pozorně naslouchal a přihlížel všemu, co se odehrávalo.

	[image: Image]

	Všichni místní obyvatelé byli oblečeni velmi podobně. Nejenže oděvy těch malíčků a malenek vyhlížely téměř totožně, ale byly navíc podivuhodně nenápadité. Všichni na sobě měli širokánské kalhoty se spoustou kapes na zadku, na kolenou, pod koleny a dokonce až u samých botek.

	„Je vidět, že musejí pořád nosit po kapsách hřebíky, matičky, kleště, šroubováky a kladívka,“ usuzoval nejprve Šroubek, ale později si všiml, že mají všichni kapsy prázdné.

	Přes neforemné kalhoty se zbytečnými kapsami měli všichni přetažené stejně neforemné kacabajky, které jim ošklivě znetvořovaly postavy, zvláště malenkám, i když ty byly podle všeho od přírody velmi sličné.

	To je zvláštní, myslel si Šroubek. Proč jsou ustrojeni tak nepěkně a jednotvárně? Snad to má nějaký smysl, ale proč jsou i barvy oděvů takové odpudivé – šedá, špinavě béžová, nahnědlá – a kvůli čemu nosí takové zjevně nepohodlné boty s tak hrozně tlustými podrážkami, co připomínají paznehty naší krávy Květulky?

	V tu chvíli už reportérka televizní stanice KTV ohmatávala Šroubkovu přilbu, udělanou ze skořápky toho nejobyčejnějšího pozemského žaludu, a dál kvičela do mikrofonu: „Vidíte, moji milí diváci, dotkla jsem se astronautovy přilby. Cítím naprosto nadpozemský kosmický materiálek. Abyste se spolu se mnou dotkli vesmíru, nyní v přestávce reportáže následuje reklama na stejně supermoderní materiály a látky, jako má návštěvník z kosmu, ale v našem případě jsou od firmy Lunatic, jejímž heslem je ‚Užij si vesmír!‘.“

	To už Šroubek celý ten mumraj dál nesnesl. Stáhl z hlavy přilbu, uhladil si vlasy a řekl: „Nazdar, kamarádi.“

	Kolem všichni ztichli a jen reportér kterési televize dál mlel do svého mikrofonu: „To jsme pěkně ťápli vedle, vážení diváci. Sledujete náš vědecký pořad Neuvěřitelné skutečnosti.“

	Místní Šroubka obstoupili ještě těsněji a začali se jeden přes druhého vyptávat, jak se jmenuje, odkud je a jak se vůbec stalo, že přiletěl k nim do jejich města.

	Nikdo si ani nevšiml, že už je večer. Šroubek rozsvítil na sirupoplánu reflektory a vydal se nazpět k cestovatelům, kterým nesl pozvání, aby zítra ráno připluli do města.

	V tábořišti se všichni začali upravovat, mýt a žehlit si šaty, aby s tím ráno už nemuseli ztrácet čas.
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	KAPITOLA DEVÁTÁ

	První dojmy

	

	Cestovatelé byli uvítáni velmi přívětivě. Na březích Okurkové řeky, která protékala přímo centrem města, stály davy človíčků. Ti vykřikovali pozdravy a mávali na hosty našedlými praporky.

	Nad flotilou létali televizní reportéři a vysílali v přímém přenosu.

	U přístaviště vystoupili Neználek a jeho přátelé na břeh, začali se seznamovat s místními a odpovídat na jejich otázky.

	„Jak se jmenuje vaše město?“ zeptal se Neználka zvědavě malíček jménem Mramořík.

	„Kvítečkov.“

	„To je ale legrační název. A jak se u vás jmenují ulice?“

	„Zvonková, Kopretinová alej, Chrpový bulvár.“

	[image: Image]„Zvláštní. U nás je to docela jinak. Štěrková ulice, Betonová alej, Asfaltová třída.“

	„To nejsou moc pěkné názvy,“ vmísila se v tu chvíli do rozhovoru malíčků Knoflenka.

	„A nezní to poeticky,“ dodal Květík. „Na naše jména se dá vymyslet hezký rým. Kvítečkov – místečko, chrpový – odpoví. Ale na vaše? Asfaltový – ehm… závalový? Takový nějaký zkamenělý rým. Štěrk – ééé… to mě ani nic nenapadá… Štěrk – verk… Neestetické.“

	Mramořík se však ani trochu neurazil.

	„U nás ve městě máme vůbec rádi všechno co nejneobyčejnější. Soudobý směr v našem umění se například jmenuje pastrakce. Upřímně řečeno se v té pastrakci nikdo ani v nejmenším nevyzná, ale stejně je v módě.

	Jestli chcete, seznámím vás s našimi vynikajícími představiteli kamenné pastrakce, architekty, kameníky, hudebníky, kteří tvoří ve stylu kamenné ozvěny, pastraktními malíři a spisovateli. Schůzky s nimi se dají uspořádat snadno, protože jsou všichni sdruženi ve skupinách.“

	„Samozřejmě. Moc rádi se s kolegy setkáme a popovídáme si,“ odpověděli Květík, Strunka a Tubička radostně.

	„Těší mě, že vám můžu pomoct. Hned na zítřek vám ta setkání dohodnu. Jsem si jist, že se vám zalíbí naši proslulí umělci – malíř Drápal, spisovatel Litera a skladatel Akord.“

	Ta jména zněla umělcům z Kvítečkova nějak tvrdě, ale neřekli nic. Navíc bylo na čase vydat se na vyhlídkovou vyjížďku po městě.

	Hostitelé návštěvníky vybídli, aby usedli do křesel uchycených na otevřených plošinách, které nebyly ničím jiným než součástí pásového dopravníku. Ten se táhl ulicemi. Na pravé straně se pás pohyboval kupředu, na levé zpět. Podél dopravníků stály sloupky s názvy ulic, čísly domů a různými ukazateli: „Kroužek spisovatelů kameníků“, „Mramorová nemocnice“, „Železobetonová galerie moderního umění“.

	Neználek, Knoflenka, Kuchtík, Strunka a další malenky a malíčci si počali prohlížet to neobyčejné město.
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	KAPITOLA DESÁTÁ

	Prohlídka města

	

	Na výlet po městě se s hosty vypravil Mramořík a dva průvodci, malenka Drmolka a malíček Archivek. Jak se později ukázalo, pracovali Drmolka a Archivek vždycky pospolu a navzájem si pomáhali. Archivek věděl a pamatoval si o městě všechno – jak vysoké jsou budovy a kdo je stavěl, jakou hloubku má řeka v různých místech a jak rychle teče, v jakém dílu Velké kamenné encyklopedie a na které stránce jsou údaje o každém významném architektovi, básníkovi nebo malíři. Prostě věděl všechno a o všem. Ale když o tom začal mluvit, byla to řeč dlouhá a nudná. Proto Drmolka vždy, jakmile pochopila, kam Archivek míří, navázala a pokračovala ve výkladu rychle, všem srozumitelně a s úsměvem. Posluchači byli obvykle spokojeni.

	A tentokrát se průvodci kvůli návštěvníkům ze vzdáleného Kvítečkova velice snažili. Navíc se hosté o všechno zajímali a podivovali se některým věcem, které místním připadaly obvyklé. Zvlášť je překvapovalo, že ve městě není vůbec žádná zeleň.

	„Proč tu nemáte trávu, kytičky a stromy, vůbec žádné rostliny?“ zeptala se Knoflenka.

	„No, to je dlouhá historie,“ začal Archivek. „Článek o tom je, pokud se nemýlím, na 147. straně osmatřicátého dílu naší slavné Velké kamenné encyklopedie.“

	Měl patrně v úmyslu převyprávět obsah celého toho encyklopedického článku, ale vtom mu skočila do řeči Drmolka: „Začalo to všechno před mnoha a mnoha lety. Tehdy stálo v těchto místech malé pobřežní městečko a kolem bylo několik kanálů k zavlažování ovocných sadů.“

	„Takže ty kanály, které jsme viděli výš proti proudu,“ zeptal se zklamaný Okulárek, „nevybudovali mimozemští človíčkoidé?“

	„Jistěže ne. To malíčci z našeho města stavěli v poušti kanály, hráze a jezy a do velké vzdálenosti kolem se všude táhly sady a pole.“

	„To je úžasné,“ vyslovil se Všeználek, kterého vždy zajímaly velkolepé projekty. „Ale proč teď všechno vyschlo? Proč to všechno zpustlo?“

	„To jste se dotkl zajímavého vědeckého problému,“ vmísil se do rozhovoru Archivek. „Na 78. stránce v dílu sedmnáctém se právě hovoří o zavlažování pouště a o otázkách, které v souvislosti s tím vznikají. Přitom ale na stránce 156…“ pokračoval, ale už ho zase přerušila Drmolka: „Jednou se v čele naší akademie věd ocitl akademik Tvrdohlav. Ten byl tuze umíněný a svéhlavý. Jednoho dne vydal rozkaz vybudovat spoustu nových zavlažovacích kanálů a odvést vodu daleko od hlavního řečiště, do stepi, k novým zahradám. Hned se proti němu postavili jiní vědci. Domnívali se, že to může řeku zničit. Jeden známý profesor varoval, že by mohla vyschnout. A když toho roku přišlo neobyčejně horké léto a voda z řeky začala proudit do stovek kanálů, příroda se nám pomstila. Nejenže vyschly kanály, ale i v samotné řece začalo být málo vody. Dala se přebrodit, byla docela mělká, po kolena, a brzy se všechno kolem proměnilo v mrtvou poušť. Uhynuly ryby, žáby i ptáci, a dokonce uschly i rostliny v samotném městě.“

	Strakáček, který v poslední době v Zelení náruživě zahradničil s konévkou a velmi si zamiloval květiny, byl otřesen pohledem na zkamenělé město, kde nic nerostlo. „A jak od té doby žijete bez květin a proč nechcete město znovu zazelenit?“

	[image: Image]„Ale, ono je to teď hodně obtížné,“ odvětil Archivek. „Myslím, že na tohle téma byste si raději měli promluvit zítra v akademii věd. My vám teď ukážeme vrcholná díla naší architektury.“

	Pásový dopravník právě cestovatele vezl po úzkých uličkách, kam vůbec nesvítilo slunce, sevřených mezi vysokými, pochmurně šedivými budovami.

	„Kolikpak mají pater?“ zajímal se Neználek.

	„Přes stovku,“ odpověděl Archivek. „Mám-li být přesný, tak tahle sto sedm, sousední sto devatenáct a tamhleta nejvyšší sto dvacet tři.“

	„A proč je stavíte tak vysokánské? Máte snad ve městě málo místa?“

	„Místa bychom měli dost,“ pravil na to Archivek, „ale architekti mezi sebou závodí, kdo postaví vyšší dům. Tyhle stavby dokonce nesou jejich jména: Vrátkův mrakodrap, Dopravníčkova výšková budova, Sinův-Cosinův komplex.“

	„Je to asi o strach, bydlet tam nahoře?“ otázala se Vdolčenka.

	„Ano, bydlet tak vysoko není vždycky příjemné,“ přisvědčila Drmolka. „Při větrném počasí se mrakodrapy kymácejí a vrcholky budov se vychylují do stran. Jsou ale i milovníci výšek. Z oken je úžasný výhled. Vzduch je čistý a za špatného počasí, když to hodně houpe, z toho mají zvláštní potěšení, jako by se celý den vozili na pouťových atrakcích.“

	Samohybná křesla mezitím výletníky dovezla na náměstí, kde po stranách stály dlouhé obdélníkové domy a uprostřed se tyčil k nebi skleněný jehlan.

	„A k čemu je tohle sklíčko?“ zeptal se Neználek.

	„To je okno,“ opáčil Archivek.

	„Jak to, okno?“

	„Jednoduše. Pod tím jehlanem je podzemní náměstí, a aby se tam dostávalo světlo, zkonstruoval náš architekt Čočkoun takovouhle pyramidu. Kdyby byl to náměstí zasklil na úrovni dlažby, muselo by se udělat hodně pevné sklo, aby se v zimě neprolomilo pod tíhou sněhu, a hodně hladké, aby se na něm na podzim po dešti nedělaly louže. Kromě toho se sem sluneční paprsky přes mrakodrapy na náměstí skoro nedostanou, ale na vrcholek tohohle jehlanu svítí slunce od rána do večera a uvnitř je instalována zvláštní optická soustava, která usměrňuje paprsky do různých koutů podzemí.“

	Slunce, které už zapadalo, právě osvětlovalo samotný vršek pyramidy. Uvnitř procházela jeho záře systémem čoček a zrcadel a rozlévala se dole po podzemním náměstí.

	Všichni se jako omámení dívali na jehlanovité okno, z jehož nitra doslova prýštil jas. V tom okamžiku se však přihnal mrak, zavanul vítr a přinesl první kapičky deště.

	„Pořádný deštík jsme tu neměli už dávno,“ řekl Mramořík. „Musíme se schovat, nebo zmokneme.“

	„A nemůžeme se ještě chvíli povozit po městě, dokud prší málo a sluníčko ještě docela nezapadlo?“ zeptali se Šroubek a Vroubek. „Ono je to tu u vás tak zajímavé!“

	„Dobrá, dobrá,“ souhlasili průvodci.

	A přestože sílící vítr stále častěji přinášel do soutěskovitých ulic dešťové kapky a cestovatelé trochu zmokli, pokračovali s potěšením v prohlídce.

	Už se docela setmělo a celé město ozářily elektrické lucerny, světelné vývěsní štíty a výklady.

	„Vypadá to pěkně,“ řekl Neználek Mramoříkovi. „Myslím, že bychom si v Kvítečkově měli taky nadělat výklady a světelné reklamy,“ dodal ke svým přátelům.

	„To já si nemyslím,“ ozvala se Knoflenka.

	„A pročpak?“

	„Protože to bychom přestali večer a v noci vidět ty hezké hvězdy. Jasné elektrické světlo by nám v tom bránilo.“

	[image: Image]A všichni se zamysleli, co je lepší – žít až u země, pod trsy kopretin a chrp, vidět v noci oknem hvězdnaté nebe a poslouchat slavíka, anebo sedět v nějakém tom stém patře, uprostřed moře elektrických světel, naslouchat hučení dole uhánějících autíček na lihový pohon a k tomu vdechovat jejich výfukové plyny.

	Několik minut nikdo nic neříkal, až potom Knoflenka nahlas vzdychla a pronesla, jako by se za to všeobecné mlčení omlouvala: „Moc zajímavá prohlídka. Člověka napadá hodně různých myšlenek…“
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	KAPITOLA JEDENÁCTÁ

	Žvýk Žvýk Ham

	

	Vítr sílil, jako by upozorňoval, že počasí se kazí.

	„Je poněkud chladno a vlhko,“ vyjádřil se Pilulkin. „Abychom se nenastudili. Je zřejmě na čase…“

	„Ano, ano,“ přidala se Drmolka. „Je na čase jít na večeři. Za chvilku dojedeme k restauraci Žvýk Žvýk Ham.“

	„To je legrační název,“ poznamenala s úsměvem Vdolčenka. „Asi tam mají dobré jídlo.“

	„Ano, naši malíčci a malenky mají tuhle restauraci moc rádi a myslí si, že se tam vaří nejlépe.“

	[image: Image]Za sklem velkých oken to vypadalo jako v akváriu. Někteří malíčci a malenky seděli u stolků, jiní přistupovali k dlouhému pultu, táhnoucímu se přes celou místnost, a brali si tam od číšníků jakési krabičky a pohárky na podnosech, zatímco ti, kteří se už najedli, po sobě podnosy sklízeli a odcházeli druhými dveřmi.

	„Takové mraveniště,“ pravil Neználek.

	„To nám se zdá, že je tu moc příjemně a útulno,“ ozval se překvapeně Mramořík.

	„Útulno nebo ne, na tom tak nezáleží,“ usoudila Vdolčenka. „Hlavně aby jídlo bylo chutné a výživné.“

	„A zdravé,“ dodal Pilulkin.

	Všichni vstoupili dovnitř.

	„Je volno, objednávejte si,“ volal personál za dlouhým pultem. „Prosím, číslo 1, číslo 7, číslo 12, číslo 4. Nechcete ochutnat naši novinku, číslo 23?“

	„Ne, díky, radši si dám svou oblíbenou osmnáctku.“

	„Co to má být? Říkají si samá čísla,“ podivil se Kuchtík.

	„To je kvůli pohodlí a rychlosti obsluhy,“ vysvětloval Mramořík. „Každé jídlo tu má své číslo. Všechno je zautomatizované. Jeden přístroj odsype potřebné množství soli, cukru a různého koření, jiný natočí do skleničky netučnou zmrzlinu nebo napěchuje do buchty potřebnou dávku syntetické zavařeniny.“

	„Takže v kuchyni není opravdový kuchař?“

	„Ne, k čemu? Před mnoha lety vytvořil náš proslulý kuchař a zlepšovatel řetězec takovýchhle jídelniček Žvýk Žvýk Ham. Všechno v nich dělají stroje a místo kuchaře jsou tam operátoři.“

	Drmolka už mezitím hostům z Kvítečkova objednávala očíslovaná jídla: „Sedmkrát dvojku, třikrát osmičku, čtyřikrát sedmnáctku…“

	Pak se všichni v té akváriu podobné restauraci usadili s podnosy ke stolkům, začali šustit papírky s číslíčky a otevírat víčka plastových pohárků.

	„Jakási hmota bez chuti,“ prohlásil Kuchtík, když se pustil do čísla 2.

	„To si tam musíte přidat prášek ze sedmnáctky,“ radil Mramořík. „Umělá hořčice nefalšované přírodní chuti. Okuste.“

	Kuchtík ochutnal. „Ano, teď se to trochu podobá domácímu karbanátku, ale moc taky ne.“

	„A jaké jsou ty domácí karbanátky?“ projevil Mramořík zájem.

	„Domácí…“ začal nejdřív Kuchtík zasněně, ale hned beznadějně mávl rukou a řekl: „Domácí, to je něco úplně jiného než tyhle polotovary. Až někdy přijedete ke mně na návštěvu, tak je okusíte.“ A pustil se do zbytku standardizovaného karbanátku.
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	KAPITOLA DVANÁCTÁ

	Nadoblačné dálavy

	

	Když se přiblížila noc, byli hosté rychlovýtahem vyvezeni do 102. a 103. patra v hotelu Nadoblačné Dálavy.

	„Co to má být za název?“ nechal se Neználek slyšet ve výtahu.

	Jakmile ale ve 102. patře vystoupil, málem umřel strachy. Hned za otevřenými dveřmi zdviže byl východ… do nebe.

	„Pozor!“ zařval. „Zřítíme se dolů!“

	„Ale kdež, nebojte se,“ chlácholil ho Mramořík a s jistotou vykročil vpřed. „To se vám jen tak zdá, že jdete vzduchem. Ve skutečnosti mám pod nohama vyztužené sklo.“ A párkrát si na něm povyskočil.

	Teprve po tomhle důkazu bezpečnosti vstoupili hosté, přece jen s mírnými obavami, na skleněnou podlahu. Ukázalo se, že 102., 103. a 104. patro mrakodrapu tvoří něco jako skleněný klobouček jakési houby, jejíž nožka sahala až do 101. patra.

	„A proč není z oken vidět nic než mraky?“ podivil se Sirupčík.

	„Zapomněl jste? Ten hotel se jmenuje Nadoblačné Dálavy a dnes prší a je zataženo. Takže jsme se ocitli v mracích.“

	Počasí bylo stále horší a horší. Zdvíhal se vítr a kdesi v dáli tu a tam ozařovaly clonu deště blesky. Bylo už pozdě a hostitelé zavedli návštěvníky do jejich pokojů, které se jako okvětní lístky kopretiny rozkládaly kolem nožky hříbkovitého mrakodrapu.

	Brzy všichni spali, až na Neználka a Cárka. Ti vyprovodili Mramoříka, Drmolku a Archivka, kteří přislíbili, že zítra s nimi budou pokračovat v prohlídce a domluví jim různá zajímavá setkání.

	Když se hostitelé rozešli, navrhl Neználek Cárkovi: „Mně se moc líbil ten výtah. Pojďme se v něm svézt.“

	„Dobře,“ souhlasil Cárek. A už se malíčkové řítili dolů. Pak zase nahoru. Potom znovu dolů…

	Byli by se vozili dál, jenže náhle se mezi spoustou knoflíků rozsvítil červený nápis: „Dochází baterie, ihned opusťte kabinu.“

	„No dobrá, ať je po jejich, jenom se vrátíme nahoru,“ řekl Neználek a stiskl tlačítko s číslem 102.

	Zdviž se rozjela vzhůru, ale už pomaleji a jakoby s námahou.

	„Sotva leze,“ zahudroval Cárek. „Párkrát se svezeme a hned ‚Opusťte kabinu‘.“

	Když se dveře konečně ve 102. patře otevřely, naskytla se malíčkům vzrušující podívaná.

	Nebe bylo plné cárů mraků, z nichž se valil déšť. Uprostřed lijáku se rozsvěcely blesky a osvětlovaly svými zášlehy sousední mrakodrapy. Vtom se rozlehlo mohutné zahřmění, doprovázející strašlivý blesk, který zjevně uhodil do vrcholku hotelu.

	„Jen aby se něco neutrhlo!“ stihl ještě vykřiknout Cárek, ale vtom vedle mrakodrapu vzplála těsně nad zemí obrovská rozžhavená koule.

	„Co… co to je?“ vyděsil se Neználek a ukázal na plápolající kouli.

	„Vážení hosté,“ ozval se náhle z reproduktorů nevzrušený tlumený hlas, „jestliže někdo z vás nespí a pozoruje bouřku, prosíme vás, abyste se neznepokojovali. Náš hotel je vybaven nejmodernějším hromosvodem speciální konstrukce. Od špice na střeše směřuje k zemi nesmírně odolné vedení. To je dole napojeno na bleskoelektrárnu.
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	Její rozžhavenou kouli můžete teď vidět na zemi. Je to jedinečné zařízení, střadač a převodník, který mění energii blesku v použitelnou elektřinu. Proto se laskavě ničeho neobávejte a klidně odpočívejte.“

	„Koukni na ně, na konstruktéry,“ uklidnil se Cárek. „A já už si myslel, že dole hoří. Tak pojďme spát.“

	„A co s tím výtahem?“ ukázal Neználek na otevřené dveře zdviže a dosud svítící červený signál.

	„Na výtah se podíváme ráno. Třeba se prostě unavil a taky chce spát.“
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	KAPITOLA TŘINÁCTÁ

	V akademii věd

	

	Ráno se Neználek a Cárek probudili poslední ze všech, protože skoro půlku noci projezdili ve výtahu. Ostatní malíčci tou dobou už sjížděli po třech malou záložní zdviží, protože se ke všeobecnému údivu ukázalo, že velká je porouchaná.

	„Víte, nejnovější experimentální model velkého výtahu funguje za silných bouřek na akumulátorovou baterii, aby při možném přerušení dodávky proudu nedocházelo k havarijním zastavením,“ omlouval se Mramořík. „V noci právě byla bouřka, a tak se výtah automaticky přepnul na napájení z akumulátoru.“

	„A proč nefunguje teď?“ optal se nevinně Neználek.

	„Baterie je z nějakého důvodu vybitá. To se stalo poprvé.“

	„Takže experiment se nepovedl,“ poznamenal zlomyslně Cárek. „Teď budeme muset šlapat sto pater pěšky.“

	„Ale kdepak, proč pěšky? Je tu záložní zdviž, i když ne moc velká.“

	„No tak dobrá,“ souhlasil Neználek. „I když se budeme cestou dolů pořádně tlačit.“

	Brzy se ocitli v přízemí.

	U vchodu do hotelu tam Drmolka vysvětlovala, jaké schůzky jsou naplánovány. „Vy jste očekáváni v akademii věd,“ oslovila Všeználka, Okulárka a Šroubka s Vroubkem.

	„Výborně,“ odpověděli všichni naráz.

	„A vás uvítají v akademii umění,“ oznámila Strunkovi, Květíkovi a Tubičkovi.

	„A co máme dělat my?“ nevydržel to Neználek.

	„Vy se mnou půjdete do Železobetonového muzea moderního umění.“

	Do akademie věd se s hosty vydal Archivek. Byl tam jako doma, znal všechny akademiky a doufal, že se brzy sám členem akademie stane.

	„Dobrý den, vážený,“ řekl vědeckému tajemníkovi, malíčkovi jménem Lejstřík. „Tadyhle přivádím hosty k akademikovi Šiškovi.“

	„Velmi, velmi nás těší,“ rozzářil se Lejstřík v úsměvu. „Prosím, následujte mě.“

	Všichni vstoupili do sálu, který připomínal spíše geologické muzeum. Podél stěn se táhly vitríny, kde byly rozloženy nejrůznější minerály, a uprostřed místnosti stály vzorky umělých kamenů, cementové balvany a kvádry, cihly různých tvarů a železobetonové desky a nosníky.

	Návštěvníci si se zájmem prohlíželi výstavu a cítili, že tahle akademie má ke kameni a betonu velmi vřelý vztah.

	Záhy se z vedlejší místnosti ozvaly pevné kroky. Široké dveře na opačném konci sálu se doširoka otevřely a vešel malíček akademik.

	„Vítám vás,“ pravil trochu zvysoka a pozdravil se s Všeználkem, Okulárkem, Šroubkem a Vroubkem.

	Stisk ruky měl pevný, šedé oči hleděly tvrdě, kraťoučké vlasy na hlavě, ostříhané na ježka, mu trčely jako kartáč na šaty.

	„Prosím, posaďte se,“ ukázal akademik na černá křesla, zjevně vydlabaná z nějakého kamene.

	Hosté se rozsadili kolem. Všeználek se pohodlně uvelebil, sáhl si na drsnou loketní opěrku křesla a s jistotou se vyslovil: „Neobyčejná křesla. Domnívám se, že jsou vyrobena z vulkanických bomb.“

	Ozvěna jeho slov ztichla pod kamennou klenbou.

	[image: Image]Akademik byl ohromen skvělým odhadem hosta, který jedinou větou dokázal pravdivost svého jména Všeználek. Šiška už s méně povýšeným výrazem pronesl: „Máte pravdu, kolego, ale jak jste na to přišel?“

	„Víte, kolego, četl jsem hodně knih. Vulkanické bomby jsou rozpálené kusy lávy, které vyletují z kráteru sopky, když soptí. Bývají velké jako žalud, jako jablko, jako meloun a dokonce jako celý dům. Tvar mají kulatý nebo kapkovitý a někdy od sopky odlétnou i hodně daleko.“

	„Naprosto správně,“ přisvědčil akademik Šiška. „Je to dar od mého oblíbeného žáka, který se rozhodl studovat vulkanologii, tedy vědu o sopkách. Ty bombičky, na kterých sedíme, přivezl z výpravy k sopkám Hekalce a Supělce.“

	„To je úžasně zajímavé. Neseznámil byste nás s ním někdy?“ požádal Okulárek.

	„V nejbližší době bohužel nebude ve městě. Je na expedici na úpatí jiné sopky, Chrochtalky.“

	„To je legrační název,“ nevydržel to Šroubek a rozesmál se.

	[image: Image]„Na názvu Chrochtalka nic legračního není. Naopak, to jméno přesně určuje povahu a zvláštnosti té sopky. Její neobvyklost je v tom, že mnoho měsíců předtím, než zase jednou vybuchne, začne velmi svérázně chrochtat jako – promiňte – obrovské prase.“

	„Chrochtat?“ opakoval Vroubek.

	„Doslova tak, chrochtat.“

	„To jsou mi zázraky!“

	„Žádné zázraky,“ odsekl ostře akademik Šiška, „žádné zázraky na světě nejsou. Je jenom věda.“

	„A jak věda vysvětluje takovéhle vulkanické chrochtání?“ zajímal se Okulárek.

	„Právě za objasněním téhle záhady se vydal můj nejlepší žák. Předběžné výzkumy to však vysvětlují určitou stavbou oné sopky. V jejích svazích je hodně jeskyní, které jsou nejspíš příčinou toho chrochtání. Fungují jako ozvučnice, v nichž se syčení žhavých plynů, vyrážejících puklinami z hloubky, mnohonásobně zesiluje a vydává podivuhodně chrochtavé zvuky. Chro, chrrro!“ zachrochtal jinak seriózní akademik.

	„Ještě že tu s námi není Neználek,“ pomyslel si Všeználek. „Ten by si určitě z toho váženého učence začal dělat legraci a opakovat to po něm.“

	Akademik Šiška nechal chrochtání a řekl: „Možná máte dotazy na jiná témata. Prosím, položte mi je. Pokusím se je zodpovědět.“

	„Povězte, kolego,“ začal Všeználek, „jak se stalo, že nemáte ve městě vůbec žádné rostlinstvo?“

	„Víte… situace se tak vyvinula historicky. Omyly minulosti, nešetrný vztah k přírodě, chybné teoretické propočty.“

	„A proč se tedy nepustíte do výsadby zeleně?“ zeptal se Šroubek.

	„A k čemu? I tak si žijeme dobře. Navíc jsme rostlinopis docela zapomněli. A ani jsme si nedokázali uchovat alespoň nějaká semena, takže bychom stejně neměli co sázet.“

	„Taky by nebylo kam,“ dodal tajemník Lejstřík. „Ve městě i jeho okolí je všechno vyasfaltováno, vycementováno a vybetonováno, a dál je poušť.“

	„Vida,“ pravil mnohoznačně Šroubek. „To u nás v Kvítečkově teď kvetou tulipány, konvalinky a narcisy a brzy vypučí ještě kopretiny a zvonky.“

	„Promiňte, co to vypočítáváte?“ podivil se akademik Šiška, který nejenže neznal názvy květin, ale dokonce neměl ani tušení, že jeho jméno Šiška není ničím jiným než názvem plodu jehličnatých stromů – borovice, smrku nebo cedru – a že jeho prapraděd byl kdysi nesmírně proslulým biologem, za což se mu také dostalo takového v Kamenném městě jinak neobvyklého jména.

	Hosté byli zprvu ohromeni, že v Kamenném městě o rostlinách a květech nevědí nic ani akademici. Když se ale Všeználek z toho údivu vzpamatoval, začali on i další malíčci jeden přes druhého Šiškovi, Lejstříkovi i Archivkovi vykládat o Kvítečkově a veškerých krásách živé přírody.
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	KAPITOLA ČTRNÁCTÁ

	Tubička a Drápal

	

	Mezitím Tubička, Strunka a Květík, doprovázeni Mramoříkem, došli k akademii umění.

	„V prvních dvaceti podlažích jsou ateliéry našich známých malířů, uprostřed toho mrakodrapu klub spisovatelů a restaurace Ochočený Pegas. Tam je vždycky plno malíčků tvůrců,“ vyprávěl Mramořík. „Nad spisovatelským klubem je divadelní škola a filmové studio, až nahoře konzervatoř a kroužek skladatelů.“

	„A proč jsou hudebníci nejvýš ze všech?“ tázal se Strunka. „Zřejmě jste tím chtěli dát najevo, že hudba je nejvznešenější a nejvyspělejší umění.“

	„Ne,“ odpověděl Mramořík prostomyslně. „Když hudebníci zkoušejí, prostě všechny ruší. Dřív, když byla hudební škola jinde, v dolních patrech, bylo to pro celý obvod utrpení. Všichni chodili s ucpávkami v uších. Však chápete – je těžké od rána do večera poslouchat samé nacvičování – tramtadá a bumbum bác.“

	Strunka zrozpačitěl a trochu se urazil.

	V Mrakodrapu umění (tak se vysoký dům jmenoval) personál Tubičku, Květíka a Strunku doprovodil do různých pater, kde každého z nich uvítala malenka, asistentka předsedy. Tyto malenky na sobě měly lehké šatečky s obrázky. První na nich na sobě měla namalované štětce, tuby a barvy. Oděv druhé sekretářky se podobal obrovskému listu popsaného papíru. Třetí byla přioděna do šatů s vyobrazeními všemožných hudebních nástrojů. K tomu měla na prsou brož v podobě kontrabasu a v uších náušnice ve tvaru malých lesních rohů.

	S milými úsměvy odvedly hosty každá ke svému předsedovi.

	Tubičku přivedla asistentka ke dveřím s tabulkou „Akademik Drápal, předseda Společnosti výtvarných umělců“. Tubička očekával, že spatří příslušníka svého cechu, malíře ve volném oděvu, umazaného od barev. Tím více se podivil, když za dveřmi s tabulkou nalezl obrovský sál, kde ve všem vládly přísně geometrické tvary a pouze dvě barvy – bílá a černá. Podlaha připomínala obrovskou šachovnici, kde se čtverce bílého mramoru střídaly s černými. Bílé zdi byly dočista prázdné. Uprostřed sálu stál kamenný stůl s židlemi a křesly a kousek vedle směrem k oknu byla vystavena dvě podivná díla. Drápal, který si všiml hostova překvapení, pozdravil a vyzval ho, aby se posadil do křesla. Oba se uvelebili a nastala trapná odmlka. Tubička se ale rychle vzchopil a řekl: „Máte to tu velmi neobyčejné. Copak má být tohle?“ Ukázal na kouli velikosti jablka vybroušenou z kamene a na obraz v blýskavém rámu vystavený na malířském stojanu. Byl na něm znázorněn černý trojúhelník na bílém pozadí.

	„To jsou vrcholná díla našeho nejvýznamnějšího výtvarníka, zakladatele školy kamenné pastrakce, akademika malby a sochání Mazala.“

	„Vrcholná díla?“ přeptal se rozpačitě Tubička, když k těm „výtvorům“ přistoupil a začal si je prohlížet. Koule byla docela obyčejná, jako každá koule, a trojúhelník byl také naprosto jednoduchý, podobný všem ostatním. „A jaký je jejich obsah, co to znamená?“

	„Jakýpak by mělo umělecké dílo mít obsah? V umění je hlavní forma. Jen se pokochejte, jak úžasné jsou to tvary.“

	Drápal pokročil ke kouli a začal ji hladit rukama. Pak pohlédl na trojúhelník a nadšeně prohlásil:

	„Ty tvary! Ten vzájemný poměr černé a bílé, ty linie!“

	„No, přímky,“ odpověděl Tubička. „A co je na tom podivuhodného?“
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	„Jak to, co? Cítíte, jak jisté jsou to tahy a jak pevnou ruku mistr měl?“

	„Mně se zdá, že prostě kreslil podle pravítka.“

	„Podle pravítka?“

	„Ano.“

	„No, podle pravítka by to samozřejmě dokázal každý,“ připustil Drápal. Vtom si ale uvědomil, co říká, a lekl se vlastního volnomyšlenkářství. „O čem to rozprávíme? Cožpak nám náleží vynášet soudy o velkém díle? Vždyť je… neopakovatelné.“

	„Tohle si opravdu myslíte?“

	„Jak to, opravdu?“

	„No, skutečně považujete tahle díla za velkolepá?“

	„Přirozeně.“

	„A jak odlišujete věci veliké od průměrných a podprůměrných?“

	„Jak to, jak? Docela jednoduše. Velké věci v umění se nedají zopakovat, ani jednoduše okopírovat se je nedaří.“

	Tubička přešel k černému trojúhelníku, pozorně si ho prohlédl a prohlásil:

	„Jestli máte čtvrt hodiny, plátno, tužku, pravítko, štětce a dvě barvy, černou a bílou, jsem ochoten vytvořit přesně takové vrcholné dílo hned teď.“

	Drápalovi málem vypadly oči z důlků. Když se z hostovy neomalenosti vzpamatoval, zamumlal: „Domnívám se, že akademie výtvarných umění není tím nejlepším místem pro laciné experimenty. Umění, víte, to je tajemství, tradice.“

	„To já si myslím, že umění je zázračný křišťál, skrze který si pozorně a potěšeně prohlížíme sami sebe, jiné, les, řeku nebo město.“

	V sále, kde Tubička s Drápalem rozmlouvali, jako by z těch slov zavanul svěží vítr. Drápal se přihrbil a znepokojeně pohlédl na kulovité a trojúhelníkové veledílo. Potom vstal a zdvořile řekl: „Vážený Tubičko, budu o vašich slovech přemýšlet. Teď se musím vydat na přednášku. Očekávají mě žáci, a téma dnes budeme mít složité – geometrické základy umění.“

	Tubička nedokázal potlačit lehký úsměv, když slyšel o geometrii, ale stejně mile odpověděl: „Děkuju vám za setkání, vážený. Doufám, že neodmítnete mé pozvání na zítřejší ráno na nábřeží. Zahájím tam výstavu pod názvem Pohled vážky.“

	Oba malíři se rozloučili. Tubička sešel dolů a vypravil se na procházku po městě. A Drápal si povolal asistentku a poněkud v rozpacích požádal: „Přineste mi, prosím, okamžitě plátno, pravítko, tužku a dvě barvy, černou a bílou.“

	Malenka vyšla přede dveře a cestou zpátky, když už nesla vše vyjmenované, pošeptala na chodbě jiné asistentce: „Šéf dostal inspiraci. To setkání s hostem mu prospělo. Vždyť tužku a štětce nedržel v ruce od loňského jara.“

	Jakmile Drápal dostal potřebné, dal se do práce a říkal si přitom: „Nemá snad ten Tubička pravdu?“
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	KAPITOLA PATNÁCTÁ

	O broucích a módě

	

	V době, kdy byli Všeználek a Okulárek v akademii věd a Strunka, Květík a Tubička v akademii umění, dostali ostatní cestovatelé před výpravou do muzea možnost prostě se projít po Kamenném městě. Počasí bylo nádherné. Jarní sluníčko stále víc a víc připalovalo. Nedávné deště smyly prach z domů a ulic, vše se třpytilo a vypadalo čisťounce a svěže. Malenkám a malíčkům z Kvítečkova dokonce připadalo, že každou chvíli někde vyraší a zazelená se tráva, vypučí mladé lepkavé lístečky stromů a objeví se nenápadné, ale velmi křehké jarní květiny – hyacinty, květiny, tulipány nebo narcisy. Zdálo se jim, že pach výfukových plynů z autíček s lihovými motory bude nahrazen čistým ovzduším, v němž se smísí všechny jarní vůně: vlhké země, mladého listí, prvních květů a jižního větru.

	Nic takového se ale nedělo. Jenom slunce svítilo jasněji a silněji a asfalt a beton se rozehříval.

	[image: Image]„Poslyš, Mramoříku,“ zeptal se Neználek, „létají tu u vás kovaříci?“

	„Kovaříci? Ne.“

	„A co knihaříci?“ zajímal se Cárek.

	„Knihaříci? Taky ne.“

	„Ale je alespoň v srpnu hodně zlatohlávků?“ vyptával se Strakáček.

	„Zlatohlávků? V srpnu?“

	„Chceš snad říct, že ani ti tu nejsou?“ podivila se Knoflenka.

	„Ne, rád bych řekl, že jsou, jenomže nejsou. Žádní brouci tu nežijí,“ odpověděl rozladěně Mramořík.

	Pak ho oslovila Vdolčenka.

	„A jací tu v létě létají motýli?“

	„Motýli?“ upadl průvodce do ještě větších rozpaků. „Motýli u nás taky nelétají.“

	„No to je mi věc!“ nevydržel Neználek. „Ale aspoň housenky tu u vás lezou, když už nic nelétá?“

	„Housenky? Ne, taky nelezou.“

	„To je snad všechny sezobali ptáci? Asi se tu u vás zase rozmnožili vlaštovky a slavíci,“ hádal Kuchtík. „Já se rád dívám, jak vlaštovky krouží na nebi, a večer je příjemné si poslechnout slavíky.“

	Mramořík si s tím přívalem otázek nevěděl rady. Vzdychl a řekl:

	„S ptáky jsme na tom ještě hůř. Vlaštovky, jiřičky, slavíci a lejsci tu nemají co jíst a jiní ptáci si tu prostě nemají kde stavět hnízda. Už dávno tu přestaly růst jakékoli rostliny.“

	Pod dojmem toho rozhovoru nějakou dobu všichni chodili mlčky. Později Špinda Strakáček, který zapomněl na svou zásadu ničemu se nedivit, poznamenal:

	„Je to vlastně podivuhodné, ale nijak veselé.“

	Zatímco se hosté procházeli městem a rozhlíželi se kolem sebe, stali se sami předmětem zájmu obyvatel Kamenného města. Největší pozornost budil Neználek, přičemž si ho prohlíželi ne malíčci, ale především malenky. Ty se dokonce v místech, kde se pozdržel déle, začaly srocovat do hloučků, poulily na něho oči a něco si mezi sebou povídaly. Některé si na něho dokonce ukazovaly prstem.

	Neználek si toho všiml a zpočátku byl tuze spokojený, jaký dojem na malenky udělal, ale brzy ho ta neodbytnost přestala bavit, zvlášť když se malenek seběhlo hodně a zjevně si špitaly jen o něm.

	„Co na mě všichni koukají, jako bych byl nějaký strašák do zelí?“ dopálil se.

	Mramořík se tedy rozhodl zjistit, proč Neználek všechny tak zajímá. Přišel blíž k malenkám a zaposlouchal se.

	„Jen se podívejte, mé milé, jaký obleček tamhleten malíček má,“ říkala jedna.

	„Ten se jmenuje Neználek,“ ozvala se druhá. „Všimla jsem si ho hned první den. Sympatický malíček.“

	„To mně se zdá sympatičtější tamten ušmudlánek,“ vyjádřila se třetí.

	„Co na tom záleží, který je sympatičtější,“ prohlásila čtvrtá. „To nemá s naším rozhovorem o oblečení nic společného. I když mně se nejvíc líbí ten, co mu říkají Cárek. Je to fešák. A jméno má takové zvučné. Ale co to povídám, vždyť jsem chtěla mluvit o šatech. Nejvymóděnější z nich je samozřejmě Neználek. Asi se obléká u nějakého slavného návrháře, u někoho jako náš Kapsík.“

	„Ano, ano,“ přisvědčovaly ostatní.

	Mramořík potichoučku odešel stranou a vrátil se k hostům. „Naše malenky jsou velké milovnice módy,“ vysvětlil Neználkovi. „Proto probírají, u jakého módního návrháře se oblékáte.“

	„U žádného návrháře,“ opáčil Neználek. „Oblékám se každé ráno doma.“

	„Copak u vás nemáte módní návrháře?“ podivil se Mramořík, „a neodíváte se podle módy?“

	[image: Image]„Žádné návrháře nemáme. Nosíme, co sami chceme,“ vložil se do toho Cárek.

	„To je zvláštní,“ pravil Mramořík. „My naopak neustále módu sledujeme a nosíme všichni stejné oblečení od těch nejznámějších návrhářů – Kapsíka a Přezičky.“
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	KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ

	V Železobetonovém muzeu moderního umění

	

	Muzeum, kam cestovatelé přišli, začínalo přímo na náměstí, kde nedávno přistál se sirupoplánem Šroubek.

	Návštěvníkům se dostalo vysvětlení, že jsou tu pod širým nebem vystaveny výtvory proslulých sochařů Sloupka, Dlátka a Lucerničky.

	Jak se ukázalo později, bylo pravé jen jméno sochaře Dlátka. Sloupek a Lucernička byla jména vymyšlená, tedy pseudonymy (jak u Květíka, který se, jestli si vzpomínáte, jmenoval ve skutečnosti Žejdlíček). Svým majitelům ovšem ta jména i pseudonymy velice slušely. Mramořík o tom vyprávěl:

	„Dlátko se v posledních letech zabývá pouze geometrickým sochařstvím. Všechno, co teď vidíte na náměstí,“ (kolem byly desítky kamenných koulí, krychlí a jehlanů), „je dílem jeho rukou, a ovšem nejenom rukou a ani ne na tolik rukou jako jeho dlát. Tohle všechno osobně z kamene vytesal a pracuje pilně a velmi plodně. Mistr jednou uvedl pozoruhodnou skutečnost – za svou kariéru prý už zlomil třináct tisíc dlát!“

	Hosté nevěřili svým uším. Třináct tisíc dlát? Ještě méně však věřili svým očím, když se pokoušeli rozeznat jedno Dlátkovo dílo od druhého.

	„Promiňte,“ obrátila se Knoflenka na Mramoříka, „jak máme tahle veledíla od sebe odlišit? Vždyť jsou stejná. Jak se v nich vyzná sám mistr?“

	„Mistr jim nejen dává jména, i když ta přirozeně hrají hlavní úlohu. Navíc je ještě čísluje.“

	„Cože dělá?“ nechápal Strakáček.

	„Hned to vysvětlím. Tenhle jehlánek se jmenuje Vzpomínka a tamhleten také Vzpomínka.“

	„A tamten třetí?“ optala se napjatě Knoflenka.

	„To je také Vzpomínka.“

	„Oho! A jak se v nich má člověk vyznat?“ podivil se Neználek. „Vzpomínky přece bývají různé.“

	„Správně, proto je také Dlátko pojmenoval Vzpomínka číslo 34, Vzpomínka číslo 47 a Vzpomínka číslo 12.“

	Hosté, ústa ohromením dokořán, se začali potulovat mezi všemi těmi Vzpomínkami, Pocity a Náladami. Nevydrželi to ale dlouho a požádali, aby se šlo dovnitř do muzea, kde je čekala malba, grafika a také přislíbené nejmodernější umění. Doufali, že si tam jejich oči odpočinou, jenže kdepak! Vyšlo najevo, že uvnitř jsou všechny zdi ověšené velkými plátny v bílých rámech, na nichž byly opět samé trojúhelníky, tečičky a jakési rozmázlé kaňky černé a šedé barvy.

	„Co to je?“ otázala se Knoflenka polekaně.

	„Expozice starých mistrů a akademika Drápala s jeho žáky.“

	Když se diváci chvíli procházeli mezi výtvory, jejichž názvy také unavovaly – Nadšení číslo 4, Stesk číslo 7 nebo Trápení číslo 13 –, byli už zcela sklíčení. Náhle však k přátelům přiběhl Neználek, který předtím někam zmizel, a vykřikl: „Kamarádi, tam je něco takového, něco takového!“

	„Jakého?“ zeptal se Cárek.

	„Kde?“ zajímal se Strakáček.

	„Tam dál, něco takového…“

	Všichni křičeli: „Co? Jakého?“ a rozběhli se za Neználkem, zapomněli na zdvořilost a neskrývali, že se jim tvorba starých i nových mistrů ani trochu nelíbí.

	Když Knoflenka, Vdolčenka, Cárek a Strakáček dobíhali k posledním sálům, stačili si přečíst na zdi tabulku: „Nejnovější technotronické umění“.

	[image: Image]„Bum, š-š, bum. Fú, fú,“ doléhaly k nim zepředu podivné zvuky. A pak spatřili v sešeřelé síni něco, co v muzeu rozhodně neočekávali.

	„Poslední výkřik naší kamenné pastrakce!“ křičel za nimi Mramořík. „Buďte, prosím, opatrní, nechoďte blízko. Mohlo by to být nebezpečné.“

	„Tamtarach bum, fú, fú,“ zaznívalo zprostředka sálu, kde bylo vidět jakousi obludu ohrazenou pletivem.

	Obrovitý mechanický pavouk, podobající se zároveň měsíčnímu průzkumnému vozítku i samohybnému rypadlu, přešlapoval na místě, hekal, funěl, vypouštěl z různých nosních i jiných dírek páru i kouř, blýskal reflektorovýma očima, přitom několika prackami sbíral z podlahy kamínky a vrhal je do různých stran. Právě kvůli tomu bylo kolem něho zřejmě pletivo, na které kamínky narážely a odskakovaly zpět pod tlapy mechanického pavouka.

	Ta nestvůra se všem moc líbila, ale dívat se na ni je z nějakého důvodu také rychle omrzelo a Knoflenka se Mramoříka zeptala: „Povězte mi, co má ale tohle společného s uměním?“

	„Mezi námi řečeno, sám tomu nerozumím, ale uměnovědci ujišťují, že je to nejnovější vrcholný výsledek tvůrčího myšlení.“

	V tom okamžiku podivné zvuky zmlkly, jedno reflektorové oko zhaslo a druhé začalo mrkat. Mechanická příšera sebou ještě jednou trhla a znehybněla. Odkudsi okamžitě vyběhli tři malíčci, podlezli pletivo a začali šroubováky a klíči otáčet různými prvky. Potom se jeden z nich obrátil k návštěvníkům a řekl: „Technická závada. Příliš složitá konstrukce. Dnes už fungovat nebude.“

	[image: Image]

	[image: Image]„Však není třeba,“ opáčil Neználek. „Jestli jen funí a hází kamení, tak už jsme si všechno prohlédli. Je načase, abychom vyšli na čerstvý vzduch.“

	Všichni se vyhrnuli na Náměstí moderního umění. Z nebe se snášely drobné kapičky a kamenná sochařská díla i cestičky vysypané oblázky mezi nimi se leskly jako potažené olejovým filmem.

	Protože malenky měly deštníky, každá pod tím svým ukryla některého z malíčků, Knoflenka Cárka a Vdolčenka Mramoříka.

	„Já se obejdu bez paraplete,“ prohlásil Neználek. „Můj klobouk je nad všechny vaše deštníky. Hele, Strakáčku, pojď ke mně, já mám tááákovýhle širák,“ ukázal rozpaženýma rukama.

	„Ne, Neználku, já budu radši chodit v tom deštíčku,“ odmítl ho Špinda Strakáček a v duchu si řekl: Abych se pak nemusel mýt. Tohle ze mě nadbytečnou špínu smyje.

	„Vždyť ti promoknou šaty.“

	„To je právě dobře. Přitom se vyperou a pak rovnou na mně uschnou. Ono už je teplo.“

	Dva deštníky, bleděmodrý klobouk a rozdrbaný, jako vrabec rozčepýřený Strakáček se ještě chvíli potloukali mezi sochami a pak se vydali k přístavišti. Cestou potkali Květíka, Strunku, Tubičku, Všeználka, Okulárka a Šroubka s Vroubkem. Ti také směřovali k řece a vzájemně si vyměňovali dojmy ze setkání s kolegy.

	Přestalo pršet, mraky ustoupily. Slunce jako by zapadalo přímo do vod Okurkové řeky kus dál po proudu. Řeka se kroutila pouští, třpytila se a oslňovala. Byla to úžasná podívaná. Vypadalo to, že se tu odehrává zázrak, jako by se je kouzelnice Vesna chystala na okamžik všechny oslepit a pak přikrýt zemi tmavou pokrývkou noci, aby se zítra v poušti objevila travička, květiny a stromy.

	„To je ale krása,“ řekla Vdolčenka. „Jaro.“

	V tom okamžiku přinesl vánek k malíčkům odněkud sotva zachytitelnou vůni pučících rostlin.

	„Voní to tu jako v Kvítečkově,“ poznamenala Knoflenka.

	Když se ale rozhlédla kolem, zmocnil se jí nesmírný smutek. Byla to jen vůně vzdálených květů a trávy, kdežto kolem se prostíralo město bez jediného stébélka a tam dál poušť.
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	KAPITOLA SEDMNÁCTÁ

	Co se stalo při zahájení výstavy

	

	Jarní noc uplynula rychle.

	Malíř, hudebník, básník a fotograf, kteří tentokrát nenocovali ve výškovém hotelu, nýbrž na svém voru, se probudili s prvními paprsky slunce.

	„Je na čase chystat se k vernisáži naší putovní, nebo spíše plovoucí výstavy,“ pravil Tubička, vystoupil na přístaviště a odtud na žulové nábřeží, jehož parapet byl rovněž ze žuly a nad nímž se tyčily lucerny na sloupcích. Těch luceren byla mimochodem na nábřeží obrovská spousta. Zbudovali je tam podle projektu sochařů Sloupka a Lucerničky. Poněkud přičaplá svítidla na tlustých kamenných podstavcích trčela podél celého nábřeží a i velcí milovníci kamenné pastrakce a ctitelé Sloupkova a Lucerničkova umění pochybovali, jestli bylo zapotřebí takového množství neforemných osvětlovacích těles, která se jako plevel v širém poli rozbíhala podél řeky za město do pouště.

	Tomu nábřeží obyvatelé často říkali Zalucerněné a právě na něm Tubička mezi desítkou luceren natáhl pevný průzračný vlasec, na jednom místě položil hromádku kolíčků na prádlo a křikl: „Hele, Strunko, podej mi, prosím tě, obrazy.“

	Strunka přinesl velkou složku. V té byly Tubičkovy kresby a akvarely, provedené na sušených lístcích nebo na březové kůře.

	Hudebník začal obrázky vyndávat.

	„Podívejme, to je přece náš Kvítečkov,“ zvolal. „To jsi ale chlapík, že sis dokázal naskicovat okamžik, kdy jsme odplouvali. Taková spousta malíčků a malenek nás vyprovázela! A kolik tam máme květů!“

	„A tady máš další,“ odpověděl Tubička. „Tenhle obraz jsem dělal, když nás vítali už tady v Kamenném městě. A tohle je z té doby, když jsme pluli mezi těmi hezkými břehy, ještě než přišla poušť.“

	A začal vytahovat stále nové a nové obrázky – portréty, krajinky nebo výjevy, jak malíčci staví vory, zakládají tábořiště, koupají se nebo bojují s vodním vírem.

	„Vypadá to výborně,“ chválili ho Strunka a Květík, který také vystoupil na nábřeží.

	Malíř mezitím rozložil všechny obrazy v určitém pořadí přímo pod nataženým vlascem, pak vzal hrst kolíčků a začal své výtvory rozvěšovat jako sušící se prádlo. Strunka a Květík mu pomáhali. „Úžasně sis to vymyslel. Je z toho něco jako výstava v prádelně.“

	Ráno bylo jasné a bezvětrné, a tak obrazy visely podél celého nábřeží docela klidně. Člověk se mohl procházet na čerstvém vzduchu a kochat se uměleckými díly. Brzy už tu přecházeli první návštěvníci putovní výstavy a prohlíželi si krásné krajinky a scénky ze života. (Těm Tubička říkal žánrové.) Ve tvářích se jim zračilo potěšení z pohledu na řeku, pole a lesy na obrázcích i to, jak je jim příjemné poznávat portréty známých malíčků a malenek.

	„To je ale zajímavé a krásné umění,“ prohlásila jedna malenka. „Dělá úplně jiný dojem, ne jako ta naše kamenná pastrakce, kde jsou jen samé čtverečky a trojúhelníčky. A jak se takovýhle styl jmenuje?“ zeptala se přítelkyně.

	„Říká se mu prý realismus a znamená to, že se všechno zobrazuje svébytně, ale pravdivě, takže řeka vypadá jako řeka, dům jako dům a malíček jako malíček.“

	„Myslím, že malovat obrazy takhle je správnější, ne jako když my máme všechny pocity kulaté, jen Stesk obvykle nějaký hranatý.“

	Obě malenky se tomu usmály a dál si prohlížely obrazy.

	Tubička si hrdě vykračoval mezi hosty výstavy a byl šťasten, že se jim jeho práce líbí. Pouštěl se do rozmluv s návštěvníky a vysvětloval jim své názory, k čemu je zapotřebí umění a proč dává přednost pravdivému, realistickému zobrazení.

	Náhle si ale malíř všiml, že od něho někteří začali odcházet, přestali se usmívat a diskutovat mezi sebou o kráse jeho obrazů.

	Tubička se obrátil a spatřil za svými zády hlouček malíčků a malenek, kteří si výstavu prohlíželi s nepřívětivým, někteří přímo se zlým výrazem v obličeji. Byl mezi ním akademik Drápal. Jeho oči jako nebozízky provrtávaly Tubičkovy obrazy. Dvojice malíčků, zřejmě jeho oblíbených žáků, mu cosi šeptala do ucha a on usilovně přikyvoval.

	„Dobrý den, kolego,“ pronesl malíř vlídně.

	„Já pro vás nejsem kolega,“ odsekl Drápal. „Vaši kolegové jsou natěrači, ale i ti natírají ploty lépe, než vy malujete.“

	„Pročpak to?“ rozčílil se Tubička.

	„Kladou aspoň barvu vyrovnaně, ale vy ji na plátno nanášíte jako zednickou lžící.“

	„Vážený, jenže to je právě můj styl. Široký, rozmáchlý tah štětce. Já tak dosahuju dojmu, který potřebuju.“

	„To se vám jen zdá, ale na diváky to musí dělat hrozný dojem. Poslechněte si například mé žáky.“

	A Drápal se obrátil, avšak k jeho údivu tváře jeho žáků už nevyjadřovaly žádnou zlobu, naopak, v obličejích se jim usadilo daleko více laskavosti a veselosti. Všichni se dívali na Tubičkovy obrazy a zdálo se, že se v očích diváků odrážejí ty úžasné krajiny a zábavné výjevy ze života cestovatelů. Žákům připadalo, že jim v uších zaznívají zvonivé hlasy malíčků a malenek, zurčí Okurková řeka a zpívají slavíci v houštinách na jejích březích.

	Drápal tu zjevnou proměnu vycítil, ale nepřikládal tomu příslušný význam. Oslovil nejlepšího žáka Pastelíka: „No tak, Pastelíčku, vyslov svůj názor na tuhle mazanici.“

	„Mazanici?“ optal se rozpačitě Pastelík. „Proč mazanici?“

	„Mazanici?“ dotázal se i Tubička. „Jak se opovažujete říkat mé tvorbě mazanice, vy, vy, který nekreslíte nic jiného než čtverečky a kroužky? Copak vy jste vůbec nějaký malíř?“

	„Já že nejsem malíř? Vždyť já nejsem jenom malíř, já jsem malíř akademik! Já…“

	[image: Image]„Jakýpak vy jste malíř?“

	Pastelík se rozhodl uvolnit napětí a nesměle řekl: „Myslím si, pane učiteli, že skutečně nemáte tak docela pravdu. Jestli máme před sebou mazanici, tak je to moc dobrá mazanice, tedy chci říct, že není mazanice jako mazanice. Mazanice bývá špatná, bývá lepší, ale může být i mazanice moc dobrá, jako tahle, prostě skvělá.“

	„Jak by mohla mazanice být skvělá?“ vyjádřila údiv žákyně Akvarelka. „Nemáme-li tedy už před sebou mazanici, vyplývá z toho, že to vůbec žádná mazanice není.“

	Žáci umíněného zastánce pastraktního umění Drápala zjevně nehájili názor svého učitele. Nedokázali skrýt své sympatie k prostým a pochopitelným Tubičkovým obrazům.

	V tu chvíli Drápal naráz pochopil, že klíčí vzpoura. Vycítil, že se žáků zmocnily stejné pochybnosti, jaké zažil po prvním setkání s Tubičkou i on, když popadl tužku a pravítko.

	„Copak má ten Tubička pravdu a moji žáci jsou na jeho straně?“ pomyslel si akademik.

	„Vždyť on Tubička kreslí mnohem zajímavěji a krásněji než náš učitel,“ uvažovali začínající malíři a v myšlenkách už zkoušeli kreslit a malovat nově, tubičkovsky.

	A Tubička v duchu triumfoval. Jeho radostné, pravdivé umění vítězilo nad nesmyslnými kolečky a obdélníčky. Užuž chtěl svou radost vyslovit nahlas, ale do řeči mu skočil Drápal, který se vrhl do posledního útoku: „Vaše mazanice není umění, ale prostě obyčejné ubohé barevné fotografie.“

	Tubička se chtěl pokusit o obhajobu, jenže vtom si k Drápalovi skrze všechny ostatní prorazil cestu Objektivek.

	„Řekni to o těch ubohých barevných fotografiích ještě jednou! Víš vůbec, že fotografie je taky velké umění, ty, ty kuželi komolý, kvádře, ty čtverče křivostranný!“

	To už Drápal nevydržel: „Ty sám jsi stativ pajdavý a negativ nedovyvolaný! Já ti dám jednu přes kameru!“

	„Však já ti to vrátím a bacím tě přes tu tvou pitomou sféru!“

	Oba malíčci hrozivě pokročili k sobě. Drápal, který se nikdy předtím nepral a neměl ani zdání, jak se to dělá, shodil sako a začal mávat rukama do všech stran. Objektivek, také mírumilovný malíček, sundal z krku fotoaparát a chtěl ho položit na litinové zábradlí nábřeží, ale ve spěchu se netrefil a fotografický přístroj žbluňkl do vody.

	„To snad ne!“ vykřikl fotograf. „Jde ke dnu!“

	„Pomoc!“ zaječel kdosi.

	Na okamžik všichni strnuli, jen Drápal, který zapomněl na slib praštit soupeře přes kameru, se vrhl přes zábradlí a pohroužil se do Okurkové řeky.

	„A teď musíme jít na pomoc i jemu!“ dal se znovu do křiku Objektivek, jemuž se rázem z hlavy vykouřil pocit uraženosti.

	Vtom se ale Drápal vynořil a zvedl aparát vysoko nad hlavu.

	„Hurá!“ zvolal Objektivek. „Děkuju!“

	„To nestojí za řeč,“ zamumlal Drápal, který už připlouval ke schodům kousek odtud, jež sahaly až k samé vodě.

	„Ten je odvážný! A jak úžasně se potopil!“ pravila nadšeně Knoflenka.

	„Ano, to je náš neohrožený malíček,“ odpověděl Mramořík, „a navíc mistr v plavání.“

	Když Drápal vylezl z vody a došel ke skupině človíčků, aby odevzdal aparát Objektivkovi, přistoupil k němu jako první Tubička, stiskl mu ruku a smířlivě řekl: „Myslím, kolego, že náš spor o umění zašel příliš daleko. Vyhlašuju usmíření.“

	„Souhlasím, kamaráde,“ odpověděl Drápal, podal přístroj, ze kterého čůrkem tekla voda, Objektivkovi a dodal: „Přijměte mou omluvu. Neměl jsem pravdu. I vaše snímky, i tvorba váženého Tubičky si bezpochyby zasluhují všeobecnou pochvalu.“

	Drápalovi žáci se začali usmívat a tleskat. Všem najednou odlehlo.

	„No,“ oslovil Tubička shromážděné, „tak tedy navrhuji pokračovat v prohlídce výstavy.“

	
[image: Image]

	KAPITOLA OSMNÁCTÁ

	Neuvěřitelná proměna

	

	Už při vernisáži výstavy Špinda Strakáček pocítil, že se s ním děje cosi podivného.

	Zdálo se mu, že mu šaty začaly být malé a všude ho škrtí. Potom mu připadlo, že ho navíc cosi šimrá. Protože ale dodržoval pravidlo nikdy se nemýt a ničemu se nedivit, nijak si těch podivností nevšímal.

	Nejspíš by na to docela zapomněl, ale k večeru už ho to všude moc šimralo, a když se vrátil na vor a chystal se jít spát, postěžoval si Cárkovi. Tomu to ale vůbec divné nepřipadalo a řekl jen: „Na tom není nic zvláštního.“

	„Jak to, že na tom není nic zvláštního?“ zeptal se Špinda překvapeně.

	„Prostě jsi mokl v tom dešti a potom se sušil, a tak se ti oblečení srazilo. Proto je ti teď malé. To nevadí. Zase se vytáhne. To šimrání na různých místech je ovšem horší.“

	„Horší?“ lekl se Strakáček. „Proč?“

	„To tě svrbí špína. Musíš se častěji mýt.“

	„Hlouposti,“ uklidnil se Špinda Strakáček, i když pro sebe si pomyslel: Možná má Cárek nakonec pravdu. To svrbění je nejspíš z kamenného prachu, co tu všude létá. Snad je na čase se trochu umýt, ale teď v žádném případě, strašně se mi chce spát.

	A aniž se svlékl, uvelebil se v závěsném lůžku. (Na takových všichni na vorech jako opravdoví námořníci spali.) Brzy začal chrápat a zdál se mu podivuhodný sen. Sen o různých květinách, které přímo před očima rostly a rozvíjely se. Ten sen byl naplněn krásnou vůní zeleně a voňavým vydechováním hrachorů, fialek a konvalinek. Strakáček ve spaní odfukoval a vtahoval do sebe ty báječné vůně. Potom se mu začalo zdát, že si ty kvítky mezi sebou povídají.

	„Zdravíme vás,“ pravily sedmikrásky a pokývly přívětivě různobarevnými hlavičkami.

	„Dobrý den,“ odpověděly jim fialové macešky. „Jak se vám líbí na novém místě?“

	„Docela to ujde,“ odpověděly sedmikrásky a obrátily se na řeřichy: „A vám je tu dobře?“

	„Ne, nelíbí se nám tady. Kolem je poušť a město, kde je všechno z kamene. Vůbec tu není zeleň.“

	„To není žádné neštěstí,“ vložilo se do hovoru psí víno. „Když já budu chtít, porostu hodně rychle. Každý den budu o jednoho človíčka vyšší. Když mě budou pořádně zalévat, tak hodně brzo ovinu všechny mrakodrapy v Kamenném městě.“

	„Správně,“ přidal se chmel. „A já za léto dokážu obrůst všechny svítilny na nábřeží.“

	Špinda Strakáček by nejspíš sledoval ten sen dál, nebýt toho, že ho začalo šimrat v nose.

	Protáhl se a nos si podrbal. Kolem něco zašustilo. Pootevřel oči a strnul. Nad ním se pnula sytě zelená klenba z tenkých stonků a mlaďoučkých lístků. Špinda zamhouřil oči a pomyslel si: „To je ale neodbytný sen. Ne a ne odejít.“ Otevřel oči dokořán, ale uviděl zase jen houštiny.

	„To jsem se dostal do pěkné šlamastyky! Asi to bude z té špíny. Měl jsem se přece jen víc mýt. Však mi Pilulkin říkal, že jestli to takhle půjde dál, tak mě celého obroste plíseň. To se zřejmě taky stalo. No, to nic, teď vstanu a půjdu to ze sebe všechno smýt.“

	Zkusil se nadzvednout, ale plíseň pevně přirostla k lůžku.

	„To je hrůza! Musím potichoučku, abych nikoho neprobudil, vylézt k vodě, nebo mě uvidí v téhle podobě a už se nezbavím posměchu.“

	Špinda se ale mýlil, když si myslel, že všichni spí. Ve skutečnosti se človíčkové seběhli u vchodu do kajuty, kde tajil dech, a šeptem se radili.

	„Vždyť vám to říkám, je to jisté. Ve Strakáčkově závěsném lůžku sedí obluda,“ vykládal všem Neználek, oči navrch hlavy a tvář sešklebenou do strašlivé grimasy. „S Cárkem jsme se probudili, koukáme, a místo Špindy na tom lůžku sedí nějaká zelená potvora, celá porostlá žabincem a nějakými vodními řasami. Určitě Strakáčka sežrala a teď supí a těžce dýchá, jak ho nejspíš tráví. A on je přece špinavý, a tak z toho tu obludu bolí břicho.“

	„A proč nespolkla taky tebe a Cárka?“ zeptala se nedůvěřivě Knoflenka. Ta ze zkušenosti věděla, že Neználek si dokáže leccos vybájit.

	„Ona ta příšera není moc velká, však se do toho lůžka lehce vešla. Zřejmě dokáže za noc sníst jenom jednoho malička. Jsem si docela jistý, že je to vodní drak.“

	Astronom Okulárek naslouchal Neználkovi stejně jako Knoflenka s nedůvěrou a náhle velmi významně pravil: „Já se, kamarádi, domnívám, že tam není žádný vodní drak.“

	„A co tedy?“ zeptal se Cárek.

	„Však na to přijď sám,“ vyzval ho Okulárek vítězně a pohlédl vzhůru. Všichni se také podívali na nebe, ale neviděli nic kromě slunce a mraků.

	„Došlo vám to?“ pronesl Okulárek tajuplně.

	„Ne,“ odpověděl Cárek bez okolků.

	„Dobrá, že jste to vy, povím vám to. V tom závěsném lůžku je človíčkoid.“

	Někdo překvapením vyhekl, jiní se naopak začali chichotat. Názory se různily. Jedni říkali, že je tam vodní drak, druzí tvrdili, že návštěvník z vesmíru.

	„V každém případě ho musíme probudit a z té kajuty vyhnat,“ prohlásil Neználek. „Pak uvidíme, co dál.“

	S těmi slovy popadl bytelné veslo a vlezl do kajuty.

	„Bacím ho po palici,“ řekl si. „Jenomže kde má tahle saň hlavu? No dobrá, tak šťouchnu doprostřed.“

	Namířil si a plácl veslem doprostřed houštiny.

	„Jaú, jaú,“ zasípala obluda.

	[image: Image]„Jen tak na tebe!“ zaradoval se Neználek. „Nemělas nám zbaštit Strakáčka. Alou ven na palubu!“

	„Zbláznil ses, Neználku? Co do mě tlučeš?“

	„A pročpak ty jsi spolkla Strakáčka?“ spustil Neználek, ale zarazil se, když poznal hlas samotného Špindy. „To mluvíš ty, Špindo? Ty jsi tam ještě naživu?“

	„Tedy Neználku, tobě opravdu přeskočilo. To víš, že jsem naživu, ale tys mě málem zabil.“

	Neználek odhodil veslo, vyběhl na palubu a zahalekal: „Kamarádi, Strakáček je živý! Sedí v břiše toho zeleného strašidla živý a dokonce mluví.“

	Vtom se z kajuty znovu ozval Špindův hlas: „Jsem tady, živý, jenom nemůžu vylézt, a k tomu mě ještě ten osel Neználek mlátí veslem. Co to má být?“

	V tu chvíli se dovnitř vrhl doktor Pilulkin se slovy: „Hned zjistím, kdo je živ a kdo ne.“

	Když vtrhl do kajuty, spatřil Strakáčka, kterému ta rána veslem rázem dodala sil, takže se už skoro vydrápal z lůžka, aby nedostal další.

	„Opravdu jsi naživu,“ pravil lékař potěšeně. „Ale co se ti to přihodilo?“

	„Sám nevím. Zamotal jsem se tuhle do nějakých rostlin.“

	„Nejen prostě zamotal, celý jsi obrostl. Podívej, ze všech kapes ti vyrostly květy.“

	„Z kapes?“ zopakoval popletený Špinda a vyšel na palubu. „Z kapes… Rostliny… Už tomu rozumím, kamarádi, už rozumím. To přece vyklíčila a začala růst ta semena, která jsem s Konévkou nestihl zasadit v Zelení. Jsou to ty rychle rostoucí odrůdy, které nedávno sama vyšlechtila, no a tak stačily za jednu noc takhle narůst. No dobrá, hned to ze sebe všechno strhám.“

	Ale v tu chvíli přiběhly ke Strakáčkovi Knoflenka, Vdolčenka a Pacinka a začaly štěbetat: „Kdepak, kdepak, Špindíčku! Nic neotrhávej. Ty jsi to nejmilejší místo v tomhle městě, chodící záhonek, a budeš nám teď připomínat Kvítečkov. Prosím tě, netrhej ty kytky. Jen ať rostou dál.“

	„Chodící záhonek,“ uchichtl se Špinda Strakáček. „Ještě řekněte, že jsem zahrada na nožičkách.“

	Náhle se nad dvorem, kde se vzala, tu se vzala, objevila tenounká, jasně bleděmodrá vážka.

	„Podívejte, podívejte!“ vykřikl Cárek. „Poprvé tady v Kamenném městě vidím vážku.“

	„Ano, vůbec nic jim tady nelétá, neskáče ani se neplazí,“ potvrdil Všeználek.

	Vážka mezitím zakroužila nad Strakáčkem a usedla na kvítky.

	„Tohle dokážou rostliny,“ vyvodil Všeználek významným tónem závěr. „Jen se objeví zeleň, už je tu i hmyz.“

	„A možná, že se teď i motýlům zachce posedět si na chodícím záhonku?“ položila otázku Pacinka.

	„Určitě,“ řekl Všeználek. „Budou na něj létat motýli, vážky i různí brouci.“

	„No tak dobrá,“ souhlasil Špinda. „Když jde o takovou věc, nic trhat nebudu. Však já to vydržím, chodit nějakou dobu obrostlý zelení.“
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	KAPITOLA DEVATENÁCTÁ

	Strakáček se stává celebritou

	

	Když se v Kamenném městě objevil Strakáček, ze kterého na všechny strany pučely květiny, byl z toho pořádný poprask.

	„Podívejte se!“ zazníval ze všech stran pokřik. „Zeleňoučký zázrak.“

	„Žádný zázrak,“ odpovídali cestovatelé. „Copak nepoznáváte Špindu Strakáčka?“

	Při těch slovech si Strakáček rozhrnoval lístečky před obličejem a vystrkoval z houštiny nos:

	„Vždyť jsem to já, kamarádi, není to snad vidět?“

	Když se všichni přesvědčili, že před sebou vskutku mají Špindu Strakáčka, jen rozhazovali rukama a začínali se pouštět do různých dohadů o tom, co se vlastně stalo.

	„Vždyť jsem to říkala, holky,“ pištěla jedna malenka. „I když nás ujišťují, že v Kvítečkově nemají žádné módní návrháře, vyznají se v módním odívání. Jen se koukněte, jak se ten Špinda naparádil.“

	„To je pravda,“ přisvědčila druhá. „Dřív jsem si myslela, že nejvíc podle módy z nich je Neználek. To jsem se ale mýlila. Strakáček ho přetrumfnul. Oblékl si dnes ještě zajímavější obleček.“

	„Ale vůbec nic zvláštního si neoblékl,“ skočil jim do řeči Neználek, který chtěl zůstat oblíbencem místních milovnic módy. „Prostě jenom přes noc vypučel.“

	„Co to znamená vypučel?“ nechápaly malenky.

	„To znamená, že tahal po kapsách spoustu semen rychle rostoucích rostlin a květin. Potom ho zalil deštík a svítilo na něj sluníčko, a tak ta semena vyklíčila a začala růst.“

	„Ze Strakáčka se teď stal samohybný záhon,“ zažertovala Pacinka.

	„Oáza v té vaší kamenné poušti,“ dodal Všeználek.

	Udivení malíčci a malenky si mezi sebou špitali a rozpomínali se, co znamenají slova „záhon“ a „oáza“.

	Mezitím Strakáčkových obdivovatelů stále přibývalo. Z domů na ulice vybíhali noví a noví človíčci, aby na vlastní oči zhlédli „Zeleného dráčka“, jak už Špindovi stihli přezdít v televizních zprávách. Soustavně teď nad ním létali dva reportéři televizních stanic a další tři mu chodili v patách. Jeden z nich strčil mikrofon do houštiny a zeptal se: „Povězte, prosím, našim divákům, cože se to s vámi stalo?“

	Strakáčka už nebavilo podesáté vysvětlovat, že mu v kapsách vyklíčila zapomenutá semena. Proto se rozhodl, že si zašprýmuje.

	„Víte, máte tu ve městě hodně kamenného prachu, a tak si myslím, že jsem dostal zvláštní druh alergie na takový prach. Možná ale, že se mýlím a pravdu má náš doktor Pilulkin. Ten mě ujišťuje, že jsem se potáhl docela jednoduše plísní, protože mám ve zvyku nikdy se nemýt.“

	„Co to říkáte?“ podivil se reportér. „Potáhl plísní? To je úžasný fenomén.“

	„Cože?“ přeptal se Strakáček nechápavě. „Jaký fénoman? Vždyť je to obyčejná plíseň.“

	Nadšení nad Zeleným dráčkem stále narůstalo. Dav kolem Špindy se zvětšoval.

	„Domnívám se,“ prohlásil jeden malíček, „že bychom Zeleného dráčka měli zvolit za čestného občana města.“

	[image: Image]„To není vůbec podstatné,“ přerušil ho Mramořík. „Lepší bude ho nejdřív prozkoumat v akademii věd a zjistit skutečnou příčinu takového zázračného jevu.“

	„Ale na co ho tahat na akademii?“ vykřikla jedna milovnice módy. „Na módních přehlídkách by se měl předvádět. Vždyť je to zázrak, nejnovější výkřik módy.“

	„Nejen módy,“ přidala se malenka Dutohlávka. „Vždyť si čichněte, voní jako flakon voňavky.“

	A Strakáček byl opravdu celý voňavý. Dál se na něm rozvíjely všeliké květiny a jejich aroma příjemně provonělo vzduch.

	Tak se Špinda stal všeobecným oblíbencem. Kdekoli se nyní objevil, shromáždil se ihned kolem dav jeho obdivovatelů. Ti z něho prostě šíleli. Mezi jeho ctitelkami a ctiteli platilo za nutnost protlačit se zástupem a sáhnout si na lístky a kvítky, které z něho vyrážely. Některé malenky, které docela ztratily hlavu, se někdy dokonce snažily si „na památku“ drze utrhnout alespoň jeden lísteček. Strakáček zpočátku na takové projevy lásky pohlížel jako na normální jev, ale záhy začal z davu ctitelek vycházet značně oškubaný. Proto se rozhodl s takovými výlevy citů skoncovat a zavedl vhodnější způsob, jak po sobě zanechávat památku. Vyžádal si od Květíka tlustý blok a začal na přání rozdávat svůj zvláštní autogram – nakreslil na list papíru květ kopretiny a rozdával takové „květinové autogramy“ obdivovatelům, kteří ječeli nadšením. Brzy si ovšem musel od Květíka vyprosit druhý blok a pak i třetí, protože ctitelů bylo příliš mnoho. Když to nakonec Květík nevydržel a své bloky mu přestal dávat, poprosil Špinda Tubičku, aby mu věnoval velké a hodně tlusté album na výkresy.

	„Načpak potřebuješ na autogramy takové velikánské listy?“ ptal se malíř. „Budeš teď místo kopretin malovat slunečnice?“

	„Ne, proč? Prostě ty tvoje čtvrtky rozstříhám na malé lístečky a na ty budu dál malovat svoje kopretiny a rozdávat je.“

	Tubičkovi začalo být toho pěkného alba tuze líto, ale už ho jednou daroval a rozčilovat se bylo pozdě.

	*

	Zatímco malíčci z Kamenného města byli s každým dnem, po který se Špinda rozrůstal, stále veselejší a rozjařenější, človíčci z Kvítečkova byli bůhvíproč pořád zádumčivější a zarmoucenější.

	A pak to jednou večer Strakáček, který měl pocit, jako by za tu nevysvětlitelnou skleslost ostatních mohl on, nevydržel a přece jen se dotázal: „Kamarádi, tak se na vás koukám a divím se, proč jste takoví smutní.“

	Malíčci a malenky se na sebe podívali, jako by ze svého středu vybírali toho, kdo má odpovědět. Pak se jako první pokusila svůj stav vysvětlit Knoflenka: „Nejspíš, Strakáčku, všem neustále připomínáš Kvítečkov a každý si myslí: Je na čase jet domů.“

	A tu Neználek, aby nikdo nezapomněl, kdo je tu kapitán, nahlas řekl: „Věděl jsem to a už dávno jsem se chystal oznámit, že se zítra vydáváme na zpáteční cestu.“

	„Výborně,“ vykřikli človíčci. „To ses, Neználku, rozhodl správně. Všude dobře, doma nejlíp.“

	„Musíme ale své rozhodnutí ohlásit přátelům v Kamenném městě a rozloučit se s nimi,“ navrhl Všeználek.

	A tak se každý vydal za svými novými přáteli, aby jim pověděl o brzkém návratu do Kvítečkova. Všeználek šel k akademiku Šiškovi, Tubička k Drápalovi a spisovateli Literovi, Knoflenka k Drmolce, s níž se nesmírně spřátelila, zatímco Pacinka, Neználek a Strakáček se vypravili za Špindovými ctitelkami.

	[image: Image]Večer, když se všichni cestovatelé shromáždili na přístavišti, se ukázalo, že jejich zpráva místní velmi zarmoutila.

	„Když jsem jim pověděl o našem návratu domů,“ hlásil Všeználek, „akademik Šiška se nasupil a začal být stejně protivný a pichlavý jako toho dne, kdy jsme se setkali poprvé.“

	„A když jsem si já promluvil s Drápalem,“ svěřoval se Tubička, „byl ještě protivnější než při té naší rvačce na vernisáži mé výstavy. Představte si, že mi přestal říkat Tubičko a jsem pro něho zase vážený kolega.“

	„To pořád nic není,“ postěžovala si Knoflenka. „Nebude tomu věřit, ale moje výřečná kolegyně Drmolka se rozčilením až začala zakoktávat, když se doslechla o našem odjezdu.“

	„A moje ctitelky,“ vzdychl Strakáček, „se rozplakaly.“

	„Nevadí, nevadí, teď není čas na fňukání,“ pravil Neználek. „Dávám všem rozkaz připravit se k odplutí zítra za svítání.“
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	KAPITOLA DVACÁTÁ

	Obležení

	

	Ráno všechny cestovatele překvapil jakýsi nejasný šum, nebo dokonce spíše hukot, který se kolem nich ozýval z mlhy.

	„To je divné,“ poznamenal Cárek. „Slyšíš, Neználku? Dělá to dojem, jako by někde tady blízko někdo v té mlze cosi mumlal.“

	„Asi jsi měl nějaký strašidelný sen.“

	„To ne, Neználku,“ řekla Pacinka. „Mně se taky zdá, že si kolem nás v mlze někdo s někým povídá.“

	Neználek nad nimi mávl rukou a zabručel: „Teď už jenom zbývá, aby Okulárek uviděl nějaké tajemné mimozemšťany.“

	Mlha ale začala řídnout a všem se naskytla podivuhodná podívaná. Nábřeží bylo zaplaveno malíčky a malenkami, nad nimiž se tu a tam zvedaly transparenty, na kterých byly nakresleny různé květy a zelené lístky a stálo tam: „Nechte nám Zeleného dráčka! Strakáčka nedáme! Jak máme teď žít bez květů?“

	[image: Image]To ale nebylo zdaleka všechno. Kousek proti proudu se v řadě napříč přes řeku pohupovaly desítky lodiček, ve kterých seděly převážně malenky, ty nejzavilejší ctitelky Špindy Strakáčka. Všechny ty člunky byly od břehu ke břehu pevně svázány jedním lanem a i nad nimi se tyčily podobné plakáty a transparenty. Navíc měly všechny malenky na tvářích rtěnkou namalované různé květinky. Podobalo se to bojovému zmalování indiánů, kteří vyrazili na válečnou stezku.

	„Tedy to je věc,“ ozval se Neználek. „Přepadení.“

	„Nejenom přepadení, ale hotové obležení,“ přitakal Cárek. „A já bych tak chtěl domů. Třeba bys tu, Strakáčku, opravdu mohl zůstat. Pak můžeme klidně odplout.“

	„Já chci domů,“ dopálil se Strakáček. „To byste mě chtěli nechat těmhle domorodcům a sami odplout do Kvítečkova?“

	„A máme snad všichni kvůli tobě, protože jsi zelený a kadeřavý, zůstat navždycky v Kamenném městě a nevrátit se domů?“ vybuchl Neználek,

	„Uklidni se,“ zastala se Strakáčka Knoflenka. „Však si hned něco vymyslíme.“

	Odvázala od boku voru maličký člun z březové kůry, skočila do něj a rychle doveslovala k přehradnému řetězu. Promluvila si s malenkami v jedné lodičce, potom ve druhé, ve třetí…

	To vyjednávání napjatě pozorovali ostatní cestovatelé i místní človíčci, kteří se shromáždili na nábřeží.

	Brzy všichni zaznamenali, že se vážně tváře Strakáčkových ctitelek poněkud vyjasňují, až se začaly i usmívat a nakonec se rozlehl radostný smích a výkřiky: „Správně, Knoflenko! Tohle je dokonce lepší.“

	Knoflenka obrátila člunek a vrátila se k flotile. Když vystoupila na vor, všichni ji obklopili a začali se jeden přes druhého vyptávat:

	„Domluvili jste se?“

	„Můžeme se vrátit domů?“

	„Budeme tu muset Strakáčka nechat?“

	Knoflenka se šibalsky usmála a radostně odpověděla: „Nabídla jsem jim naši pomoc.“

	„S čím?“

	„Se zazeleněním celého Kamenného města. Přislíbila jsem, že se pár dnů pozdržíme a proměníme jejich město v nádhernou květinovou zahradu.“

	„A taky zelinářskou,“ dodala Vdolčenka, „aby pořád měli čerstvou zeleninu.“
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	KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ

	Zelená střecha

	

	Následujícího rána už akademik Šiška a Všeználek v čele vědců, architektů i obyčejných zvědavců procházeli centrálními ulicemi a náměstími města. Jejich porada začala na přístavišti. Nejprve se akademik Všeználka, Strakáčka, Knoflenky a Šroubka s Vroubkem zeptal: „Povězte nám, prosím, jak bychom mohli vysadit spoustu rostlin, když nemáme ani jediné semínko. Pokud je mi známo, semena jsou přece jen zapotřebí, i když botanika se na naší akademii vůbec nepěstuje.“

	„Zcela správně,“ přitakal Všeználek. „Ale ještě lepší je zasadit semena už vyklíčená nebo rovnou sazenice, tedy maličké rostliny. Proto jsem se rozhodl, že Strakáčka převlékneme a jeho šaty opatrně, abychom rostlinám nepoškodili kořínky, rozstříháme na kousky. Tak získáme hodně sadby a tu pak nasázíme do hlíny.“

	„Do země?“ zeptal se nechápavě architekt Tangens Kotangens. „To jste nejspíš zapomněl, že u nás ve městě hlínu nemáme. Naše architektonická doktrína – tedy, abych tak řekl, základní myšlenka,“ začal vysvětlovat okolostojícím, „spočívala vždy právě v tom, že veškerou hlínu ukryjeme pod asfaltem, betonem nebo žulovými dlažebními kostkami.“

	„Žádné neštěstí,“ prohlásili jedním hlasem Šroubek s Vroubkem. „Abychom tohle napravili, k tomu máme nejrůznější zařízení na sodovku, kladkostroje, vrtačky a dokonce sbíječku nejnovější konstrukce.“

	„A copak to je tohleto za vymyšlenost?“ projevil zájem místní vynálezce Papiňáček.

	„Zvláštní přístroj na třech kolech, který má nádrž s natlakovanou sodovkou. K té se dá připojit hadice s kohoutem a nakonec se nasadí jeden ze tří nástavců. Podle přání to může být vrtačka, sekera anebo prostě sbíjecí úderník. Když se stiskne tlačítko na rukojeti nástavce, vyrazí z nádrže zpěněná sodovka a protéká hadicí.“

	„Velice spolehlivé a lehko ovladatelné zařízení,“ připojil se ke Šroubkovu výkladu Vroubek. „S tím je prostě radost pracovat. Samo to vrtá, seká i vrtí a kolem to voní sirupem a rozstřikuje se sodovka, aby se usazoval prach.“

	„To bude v našem městě nenahraditelný stroj,“ zaradoval se Papiňáček. „Vím dokonce, jak by se dal zdokonalit. Připojíme k němu samohybné dopravníkové pásy. Nasype se na ně rozbitý asfalt a beton a všechny ty úlomky budou samočinně odjíždět na okraj města a do pouště.“

	Vtom se ale do všeobecného radostného halasu ozval skřípavý hlas architekta Vrátka, který v posledních letech stál v čele kroužku architektů: „Domnívám se, že vaše radost není na místě.“

	„Pročpak?“ zeptal se Šiška.

	„Protože celá podoba našeho města je naplánována jako jednotný celek, taková ohromná šedá skála, a proto do něj nezapadnou nějaké… jak se tomu říká… trávníky nebo různé ty nesmysly, co trčí ze Špindy Strakáčka. Naše město není uzpůsobeno pro kytičky. Kamenné město, to je symfonie kamenné pastrakce, ne slaďoučké květinové vůně.“

	Kolem Vrátka začaly halekat Strakáčkovy obdivovatelky: „Už nechceme žít uprostřed mrakodrapů a pouště! Bude mnohem lepší, když všude poroste tráva a květiny!“

	„No bodejť, travička a různé květiny!“ křičela dokonce Dutohlávka, která dříve málokdy přemýšlela a mluvila o něčem jiném než o módním oblečení, voňavkách, rtěnkách a lacích na nehty. „Je zapotřebí, moji milí, změnit náš život. Já jsem pro květinovou revoluci.“

	[image: Image]Vrátek ještě cosi zavrčel o nutnosti všechno ve městě zachovat, jak to je, ale zanícení Strakáčkovi příznivci, například Dutohlávka, začali na architekta syčet a někteří i bučet a pískat.

	Dobrá, pomyslel si Vrátek, teď zůstanu zticha, jakpak bych vás dokázal překřičet? Ale později se připomenu.

	Když byl Vrátkův odpor zlomen, zeptala se Dutohlávka Knoflenky: „Povězte nám, co teď máme dělat, aby se město co nejdříve zazelenalo?“

	„Dnes bude vůbec nejlepší si pořádně odpočinout, jít brzy spát a zítra časně ráno se s novými silami pustit do práce. My se ještě poradíme a sestavíme podrobný plán nezbytných činností.“

	Většina obyvatel se odebrala do svých domovů, aby si odpočinuli, a Všeználek, Šiška, Drmolka, Mramořík, Knoflenka, Šroubek s Vroubkem, architekt Tangens Kotangens, sochař Dlátko a vynálezce Papiňáček pokračovali v práci. Přímo na asfaltu si rozložili mapu města a pustili se do sporu, čím začít.

	Mechanici, kteří se nemohli dočkat, až všem předvedou svůj vynález, sodovkovou sbíječku, řekli: „Především se musí rozbít co nejvíc asfaltu, abychom odkryli hlínu.“

	„Já se domnívám, že teď je nejdůležitější všechno rozvrhnout a sestavit podrobný plán budoucích parků, sadů a trávníků,“ vyslovil se architekt Tangens Kotangens.

	„To mně se zdá,“ namítla Knoflenka, „že si nejprve musíme určit, jaké rostliny a květy to na Strakáčkovi vyrostly.“

	Náhle, kde se vzal, tu se vzal, objevil se tu Neználek: „Jak to, že o všem rozhodujete beze mě, kamarádi?“

	„A kam jsi zmizel?“ podivil se Všeználek.

	„Já jsem, Všeználku, vůbec nikam nezmizel. Zkoumal jsem střechy mrakodrapů.“

	„Proč?“

	„Abychom právě tam udělali první sady ve městě.“

	„To jsou mi hlouposti!“ odtušil Všeználek, který toho samozřejmě věděl o moc víc než Neználek, ale byl to rozumný malíček, který především stál pevně nohama na zemi, a jeho fantazie se nedokázala vznést do výše mrakodrapu.

	Vtom se do sporu vmísil Strakáček: „To si Neználek vymyslel bezvadnou věc – nejprve osázet květinami všechny střechy výškových budov.“

	„Co je to za pitomost?“ vedl si svou Všeználek, který byl navíc také človíček jaksepatří tvrdohlavý.

	„Žádná pitomost,“ pokračoval Špinda, „naopak, je to geniální projekt. Zelená střecha. Vždyť se nad tím zamysli! Střechy mrakodrapů jsou ploché a slunce na ně svítí celý den, ne jako dole, kde je v těch uzounkých ulicích pořád stín a protahuje tam.“

	„No, možná to má svůj smysl,“ povolil Všeználek, který měl také tuze dobrou vlastnost, že dokázal uznávat a napravovat svoje omyly. „Musíme to promyslet.“

	„Jaképak přemýšlení, sázet musíme!“ křičel Strakáček. „Dělala to tak i moje kamarádka Konévka v Zelení, a ta zahradničení rozuměla.“

	„A copak Konévka dělala?“ dotázal se Neználek, kterého moc potěšilo, že má spojence.

	„Už pár let dělá pokusy s osazováním střech domů trávou.“

	„To je zvláštní,“ zvolal Šroubek. „Jakpak se hlína na šikmých střechách v Zelení udrží?“

	„Docela jednoduše. Nejdřív se za dobrého počasí, když neprší, nasype na střechy na zvláštní lepidlo tenká vrstva prsti a do té se hned zasívají semena [image: Image]rychle rostoucí trávy. Pak se ta střecha překryje jemnou mřížkou z lisovaného černého papíru, do kterého jsou přidána hnojiva, a hojně se zalévá. Ta mřížka drží půdu pohromadě zpočátku, než se semena v zemi zakoření, a později už ji prorostou kořínky. Černá mřížka napomáhá dobrému prohřívání půdy. Když skrze ni začne prorůstat mladá tráva, papír s obsahem hnojiv se po každém zalití postupně rozpadá a mladé rostlinky vyživuje.“

	Všeználek vyslechl Strakáčkovu přednášku, pochopil, že neměl pravdu, když se těm Neználkovým „mrakodrapovým“ zahradám smál, a řekl:

	„Promiň, Neználku, řádně jsem to nepromyslel. Patrně jsem se mýlil a ty máš pravdu. Začneme tedy zazaleňováním mrakodrapů.“

	„To se nám zítra budou hodit všechny místní létací přístroje,“ usoudil Vroubek a dodal: „A samozřejmě náš sirupoplán. Půjdu ho připravit k letu.“

	Bylo rozhodnuto. Nejprve vysadí co nejvíce rostlin na střechách několika mrakodrapů a jen pár kytiček dole na zemi, kterou bude třeba dobývat zpod asfaltu a betonu. V tomhle bude nutné spoléhat jen a jen na sbíječku, protože bez té by čištění země trvalo velmi dlouho.

	„Musíme zkontrolovat tlak sodovky v nádrži, nabrousit vrták a zpevnit uchycení úderníku,“ řekl Šroubek Vroubkovi, který se vrátil z prohlídky sirupoplánu.

	„Ano, jen co si z naší dílny vezmu nástroje,“ odpověděl Vroubek a vydal se na vor.
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	KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ

	Kazisvět Vrátek

	

	Vedle zařízení se sbíječkou, které stálo opodál na nábřeží, se mezitím objevila tajemná postava. Neznámý byl zahalen do dlouhého pláště, jeho obličej ukrývala šála, omotaná kolem krku a ramen, a hluboko do čela měl naražený široký klobouk. Ten malíček vypadal nesmírně zvláštně, nejen proto, že jeho přiodění bylo pro jarní večer příliš teplé, ale také proto, že měl v rukou pilu, opravdovou pilu. A kdyby jen schovával tvář a procházel se v tu pozdní hodinu s pilou po nábřeží, jenže kdepak! Pošilhával po tom nenahraditelném stroji, tříkolé sodovkové sbíječce, a jeho zjevně nedobré záměry neměl kdo překazit.

	Neznámý několikrát obešel zařízení a volnou rukou (v té druhé křečovitě svíral pilu) se pokusil utrhnout nějakou tu vyčnívající součástku, jenže všechno bylo vyrobeno a upevněno bytelně.

	„Tihle mechanici!“ zahuhlal skřípavým hlasem záškodník. „Nevadí. Já vám ten mechanismus stejně pokazím, abyste mi nemohli rozbíjet asfalt.“

	S těmi slovy zvedl pilu a začal rychle řezat hadici vedoucí od nádrže k nástavci se sbíjecím úderníkem.

	„Š-š-š,“ ozval se pod pilou hrozivý sykot a pak náhle z propilovaného místa vyrazil mocný proud natlakované sodovky a strašlivou silou udeřil človíčka do prsou.

	„Au, au!“ vykřikl neznámý, bezmocně zahrabal nohama ve vzduchu a odlétl do vzdálenosti tří okurek.

	Klobouk mu spadl, šála se rozmotala a Vroubek, který se sem přihnal, nedokázal skrýt překvapení a zvolal: „Dobrý večer, pane architekte!“

	„Žádný dobrý,“ odsekl Vrátek. „Proč máte sodovku v tom vašem přístroji pod takovým tlakem?“

	„Co je vám do toho?“ rozzlobil se obvykle dobromyslný Vroubek. „A vůbec, co tu děláte?“

	„Já,“ ozval se v odpověď architekt, „jsem si jen prohlížel tu vaši sbíječku.“

	„A proč jste na ni sahal? A k čemu tu došlo?“ pokračoval Vroubek, který ve tmě zpozoroval louži sodovky, v níž Vrátek dosud seděl.

	„Ale k ničemu nedošlo,“ začal se ospravedlňovat architekt, který tušil, že bude každou chvíli usvědčen ze zlého úmyslu.

	„A proč je v hadici dírka a sodovka všechna vytekla?“

	„Dírka? Chtěl jsem se napít sodovky.“

	„Napít? A kde se tu vzala ta díra?“

	„Kde se vzala díra? No, já jsem tu hadici prokousl,“ odpověděl Vrátek a na důkaz zacvakal zuby. „Takovéhle já mám pevné zuby.“

	Vroubek si nedůvěřivě sáhl na hadici, tvrdou jako dřevo, jako by chtěl takovou nepravděpodobnou možnost zhodnotit, a prohlásil: „To tedy máte, pane architekte, zuby lepší nežli krysa.“

	„Bodejť že mám zuby lepší než krysa – tedy vlastně fuj, co s tím má co dělat krysa?“

	V tom okamžiku spatřil Vroubek na kraji louže pilu. Zvedl ji a podezřívavě prohlásil: „Snad mi ještě řeknete, že máte zuby lepší než pila?“

	„No ovšemže mám zuby pevnější než pila,“ lhal Vrátek dál.

	[image: Image]Vroubek už začínal pochybovat, ale hned se zase vzpamatoval a architekta vyzval: „V tom případě na důkaz svých slov prokousněte, prosím, do hadice ještě jednu díru. Jinak vám neuvěřím.“

	Vrátkovi nezbývalo nic jiného. S truchlivým výrazem přilezl po čtyřech k zařízení a pokusil se hadici prokousnout. V tu chvíli se vedle nich vynořili Šroubek, Všeználek a Mramořík, který se zeptal: „Co to tu náš vážený architekt dělá?“

	„Ale nic zvláštního,“ odtušil Vroubek. „Chce všem dokázat, že má zuby lepší než krysa a dokonce pevnější než tahle pila.“

	Vrátek vycítil, že se všechny pohledy upírají na něho. Docela se přikrčil, ještě párkrát se zahryzl do hadice, ale pak to vzdal, postavil se na nohy a prohlásil: „Zuby se mi patrně otupily a taky o tu vaši sodovku už nestojím. Takže,“ dodal důležitě, „se vzdálím.“

	Mechanici, Všeználek a Mramořík, se na sebe podívali, jen taktak zadrželi úsměv a vážně odpověděli: „Jistě, jistě, nebudeme vás zdržovat.“

	Když Vrátek odešel, Vroubek pravil: „Lže, jak když tiskne. Prostě nechce, aby se Kamenné město tolik změnilo, a tak se pokusil porouchat nám sbíječku.“

	„Měli bychom ho dohonit a vytahat ho za uši,“ zahartusil Šroubek.

	„To by nemělo cenu,“ chlácholil ho Všeználek. „Až město proměníme v park, sám pochopí, že nemá pravdu. Ale teď se raději pusť do opravy. Zítra potřebujeme mít váš vynález v pořádku.“
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	KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ

	Květinová revoluce

	

	Následujícího rána se město začalo podobat včelímu úlu. Nad mrakodrapy kroužili mechaničtí motýli a sirupoplán. Vzdušnou trasou se na střechy výškových budov dopravoval písek z pouště a černé bahno z řeky. To mělo být využito jako velmi výživné hnojivo pro rostliny. Přišel na to Všeználek, který tak znovu prokázal, jak užitečné je hodně číst a všechno vědět. Zrovna před začátkem prací si vzpomněl, že téměř všechny dávné človíčkovské civilizace se rozvíjely na březích řek.

	„To nebylo náhodou,“ vysvětlil. „Řeka poskytovala obyvatelům vodu a možnost plavit se do jiných míst. Za jarních povodní pak vystoupila z břehů a zalila louky a pole kolem sebe vodou, která tam přinášela obrovské množství bahna. V tom je spousta látek prospěšných pro rostliny, a tak z něho potom všechno moc dobře roste.“

	A tak začali na střechy mrakodrapů vozit písek a černé bahno, tam je pečlivě mísili a pokládali v tenké vrstvě.

	Na zemi zase probíhala opravdová bitva s asfaltem a betonem. Tady všechno vedl Všeználek. Dovedně organizoval stovky malíčků a malenek, kteří se chtěli té práce zúčastnit. Bylo vytvořeno několik pracovních skupin a každá dostala přesně vymezený úkol.

	„Vy musíte jenom navršit všechen rozbitý asfalt na velké hromady,“ vysvětloval Všeználek, „a vy zase udělejte řetěz od kupy rozbitého asfaltu k pojízdnému chodníku, podávejte si z ruky do ruky úlomky asfaltu a nakládejte ho na chodník jako na dopravník, který to vše odveze na okraj města. A vaše skupina bude na rozdrcený asfalt a beton čekat v poušti. Jak budete pracovat tam, to vám teď poví architekt Tangens Kotangens.“

	Architekt vystoupil před skupinu s kouskem křídy v jedné ruce a ukazovátkem v druhé, v podpaží třímal černou tabuli na trojnožce. Tu postavil před diváky a začal kreslit, přičemž zároveň vykládal: „Přátelé, bylo rozhodnuto od nynějška věnovat hlavní pozornost zeleni. Téměř všichni architekti uznali za nerozumné a škodlivé, že ve městě nemáme parky, sady, bulváry, záhony a trávníky. V noci na narychlo svolané a neplánované poradě padlo rozhodnutí do příštího jara proměnit třetinu města v park.“

	„To jsme už pochopili. Raději nám vysvětlete, co máme na okraji města dělat s tou hromadou rozmláceného betonu a asfaltu.“

	„Vysvětlím,“ ujistil je Tangens Kotangens, smazal hadříkem plán města s parky a začal kreslit jakousi horu s klikatou cestou. „Tady vidíte,“ prohlásil, „co máte budovat. Máme v plánu obklopit město ze strany pouště umělými kopci z vyváženého asfaltu a betonu.“

	„A k čemu vyhánět čerta ďáblem?“ padla otázka z davu.

	„Nerozumím,“ opáčil Tangens Kotangens. „Co to znamená, vyhánět, jak to označujete, čerta ďáblem?“

	„To znamená, že je k ničemu měnit písečnou poušť v kamenitou.“

	„Ale kdež,“ odpověděl s úsměvem architekt. „To si opravdu myslíte, že v našem kroužku architektů nikdo nemá rozum? Vymysleli jsme si, jak umělou horu přeměnit ve vysokohorskou lesní rezervaci. Představte si, že se naše město od nynějška bude rozkládat mezi řekou a zalesněnými kopci. Nejenže zkrásní, ale současně se těmi vrchy budeme chránit před prašnými bouřemi z pouště. Vy tedy budete mít za úkol postupně z kamenů stavět horu ve tvaru podkovy kolem celého města. Oba konce té podkovy se budou opírat o nábřeží u řeky a na svazích musíme udělat docela rovné plošiny, [image: Image]jako schody. Na ty terasy časem dovezeme říční bahno a budou tam vysazeny různé rostliny. Ty porostlé kopce nám budou sloužit jako zábrana a filtrovat suché prašné větry. O tom už vám ale podrobněji poví Zelený dráček.“

	Strakáček, který se kvůli hojnosti květin na něm vyrostlých už sotva hýbal, jen taktak dokázal před posluchače předstoupit.

	„Kamarádi, hodně jsem se naučil od své kamarádky Konévky a myslím si tohle: Časem by se do toho horského parku dal od řeky zavést vodovod. My ve Slunečním městě, v Zelení i v Kvítečkově takové vodovody máme. Dokud to ale není uděláno a je tam příliš sucho, bude lepší hory osázet nenáročnými rostlinami jako heřmánek nebo chrpy.“

	Brzy se všude začalo pilně pracovat. Bylo to těžké. Ukázalo se, že úlomků asfaltu je tolik, že jejich tahání na hromady, přesouvání samohybným chodníkem k dopravníku a skládání v umělé hory na okrajích města trvalo bez zastávky několik dnů.
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	KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ

	Přistání na jehlanu

	

	Neználek se tentokrát rozhodl nechytračit, nelenošit a chopit se jakékoli těžké práce. Rád by ovšem pracoval pouze se sbíječkou nebo vozil sirupoplánem bahno a písek na střechy mrakodrapů. Veškerou sodovkovou techniku na stavbě měli ale na starost Šroubek s Vroubkem, a tak se Neználek vydal za nimi a začal škemrat: „Šroubku, mohl bych…“

	„Nemohl!“ odsekl mechanik.

	„Proč ne? Vždyť jsi mě ani nevyslechl.“

	„Co bych tě poslouchal? Ty nemůžeš nic. Kdyby ti člověk půjčil fungující zařízení, dáš mu do večera tak na frak, že z něj nezbude nic.“

	„Jaký frak? Vaše sbíječka přece nemá žádný frak, jen kola a hadici. A sirupoplán, ten má vůbec jenom křídla.“

	„Tím hůř pro ty stroje. Kdybys je dostal do ruky, zůstane sirupoplán bez křídel a sbíječka bez kol nebo hadice, a možná hůř než to, třeba bude vůbec po sbíječce.“

	„Ale co to povídáš, Šroubku? Já bych pracoval moc pečlivě. Nech mě chvíli rozbíjet asfalt sbíječkou.“

	„Ne, ani za nic. A nepřemlouvej mě.“

	Neználek se zatvářil kysele jak šťovík a vydal se vyžebrat od Vroubka sirupoplán.

	„Vroubku, kamaráde, dovol mi párkrát letět.“

	„Jdi si zaskákat z plotu.“

	„Pročpak?“

	„Aby sis předtím zatrénoval.“

	„Neměl by sis, Vroubku, ze mě dělat legraci. Třeba ve mně svět přichází o velkého letce. Ubíjíš možná mé přirozené nadání.“

	Nad tím, že ubíjí „přirozené nadání“, upadl Vroubek do rozpaků. Zahučel si pod nos jakési zdůvodnění a pak hlasitěji řekl: „No dobrá, tak se párkrát proleť. Ale dávej pozor, ať ten stroj nezničíš.“

	Neználek se strašně zaradoval. Ihned si vlezl do kabiny, připomněl si, jak letadlo řídí Vroubek, neohrabaně vzlétl a zamířil k řece pro bahno.

	První let se podařil a Neználek nabral kurz k řece podruhé. Cestou zpátky se už cítil jako zkušený letec a řídil sirupoplán nedbale a lehkomyslně.

	Když letěl nad řekou podél nábřeží, dostal ztřeštěný nápad: „Létat rovně je nuda. Radši všem předvedu, jaký jsem prvotřídní pilot, a udělám si slalom mezi lucernami.“

	Místo aby si to pořádně rozmyslel, změnil naráz kurz a začal zprudka kličkovat mezi stovkami svítilen.

	„Podívejte se!“ vykřikla malenka, která na nábřeží venčila ochočenou ještěrku na vodítku. „Vždyť on všechny ty lucerny zporáží!“

	Neználek se opravdu do svých vylomenin tak pohroužil, že začal stále častěji narážet do kandelábrů křídly.

	Protože ale mechanici všechno dělali pořádně, projevila se křidélka sirupoplánu jako pevnější než svítilny. Bim bam, cink, cink, cink – narážela křídla do luceren. Sám Neználek se zpočátku polekal, že se letadélko rozpadne, ale jeho obavy se brzy rozptýlily. Rozpadat se naopak začala svítidla. Když prolétl, zůstával za ním průsek, rozbité sklo a nahnuté sloupky.

	I když se Zalucerněné nábřeží málokomu ve městě líbilo, ozvaly se přece jen výtky: „To je skandál! Jak může létat tak bezohledně? Co si to dovoluje?“

	[image: Image]

	Neználka se však zastali někteří přívrženci květinové revoluce: „Nic hrozného se neděje. Podle nového plánu tu těch luceren má být desetkrát méně a místo nich vysadíme sasanky a rezedu.“

	Tahle podpora Neználka ještě víc roznítila: „Musím předvést něco takového, aby všichni viděli, že jsem navíc mistr letecké akrobacie.“

	To už letěl nad samotným městem. Přímo před ním byl prosklený hranol nad Podzemním náměstím.

	„Nad tou krabicí teď provedu looping, přistanu zrovna na jejím vrcholku a pak sjedu dolů jako na sáňkách,“ řekl si.

	Otevřel naplno přívod sodovky do motoru a zamířil strmě vzhůru. Podařilo se mu udělat obrat a všichni malíčci, kteří se shromáždili dole, s hrůzou spatřili, jako poté sirupoplán začal prudce klesat k vrcholu jehlanu.

	Okamžik nato narazil letoun do skla, prorazil v něm otvor a zůstal tam trčet ocasními plochami vzhůru.

	Neználek se při tom prudkém nárazu neudržel v kabině, vyletěl kotrmelcem na skleněný svah jehlanu, začal klouzat dolů a křičel: „Kamarádi, chytejte mě! Zachyťte mě dole, nebo se tam určitě rozplácnu na lívanec.“

	Mnozí přihlížející se ihned vrhli k úpatí jehlanu, ke kterému se Neználek už blížil.

	Rozplácl se naplocho po skle, a aby to klouzání alespoň nějak zbrzdil, snažil se chytat za každou nerovnost. Architekti a stavaři však průhledný jehlan udělali tak, že mezi jednotlivými skly nebyly skoro žádné spáry. Proto Neználek stále nemohl zaklesnout nikam prsty a točil se kolem vlastní osy jako káča.

	Když se ocitl až u asfaltu, hned ho zachytili a postavili na nohy. Někdo popadl jeho klobouk, který za ním zůstal hodně pozadu a klouzal dolů beze spěchu. Teď mu ho narazili na hlavu.

	V tu chvíli si ale začal razit cestu davem rozzuřený Vroubek, který zdálky sledoval havárii svého sirupoplánu, a křičel: „Aha, skutálel ses, nic se ti nestalo! Ale sirupoplán jsi zničil! Hlavu ti ukroutit by bylo nejlepší!“

	Neználek, který se po akrobatických figurách a nenaplánovaném prudkém klesání ještě nevzpamatoval, si přesto uvědomil, že vyvedl pěkné nepředloženosti, a chtěl se zachránit. Kolem se ale tlačil hustý dav a jediná volná cesta vedla vzhůru, zpět na jehlan.

	Aby mu to na skle tak neklouzalo, shodil Neználek botu a ponožky (druhá bota mu naštěstí odlétla už při sjezdu dolů) a po čtyřech se vrhl vzhůru. Škrábal se stále výš a výš a Vroubek, který to viděl, ze všech sil ječel: „Chyťte ho, držte ho, ničemu!“

	Neználek mezitím šikmo dolezl do poloviny nejbližší hrany jehlanu a začal po druhé ploše sjíždět dolů, přičemž brzdil dlaněmi a holými patami. Zatímco se Vroubek cpal davem k němu, sjel Neználek bleskově po druhé straně jehlanu a utekl se schovat na svůj vor.
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	KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ

	Jak Neználek zvítězil sám nad sebou

	

	K večeru, když se Šroubkovi a Vroubkovi podařilo spustit sirupoplán na zem a zjistit, že je skoro nepoškozený, se vášně zklidnily. Poté se Neználek s provinilým kukučem vyštrachal na přístaviště a šel požádat mechaniky o odpuštění. Pln obav se přiblížil ke Šroubkovi a Vroubkovi, kteří dokončovali drobnou opravu svého letounu, a řekl: „Kamarádi, prosím vás, promiňte mi to. Já jsem nechtěl. Prostě se to stalo.“

	Vroubek mu nejdřív znovu chtěl „ukroutit hlavu“, ale Šroubek ho zadržel a všechny uklidnil: „No dobrá, Neználku, odpouštíme ti. Stane se leccos. Technika není tvůj živel. Co by taky člověk od tebe mohl čekat? Ale slib, že se až do návratu do Kvítečkova žádného našeho přístroje nedotkneš a budeš jen tahat kameny.“

	„To se ví, to se ví,“ zaradoval se Neználek. „Slibuju, že na nic nebudu sahat a jenom nakládat rozbitý asfalt.“

	Následujícího rána Všeználek na žádost mechaniků přidělil provinilému Neználkovi hromadu rozmláceného asfaltu.

	„Tady se polepši! Ukaž, že dovedeš nejen všechno rozbít, ale taky pracovat. Koukej, abys do večera všechny ty kusy přeložil na samohybný chodník.“

	Neználek se odhodlaně pustil do díla a pomyslel si: Teď všem dokážu, že svedu pracovat rychle a dobře. Vždyť takhle jiného neslyším než „jsi k ničemu, rozbil jsi, nepřekážej“. Hned se do toho dám a zvládnu to všechno do oběda.

	Málem v běhu začal přenášet kameny z hromady na pohyblivý pás chodníku.

	Nejdřív mu připadalo, že dokáže takovým tempem pracovat pořád. Když ale těch balvanů přetáhl asi deset, zpomalil a po půl stovce přenesených kamenů už sotva chodil. Do oběda z té práce neudělal ani třetinu. Když navíc na Kuchtíkově a Vdolčenčině voru vydatně poobědval, zazdálo se mu, že ho veškeré síly opustily, a nemohl vstát od stolu.

	Praštím s tou zatracenou prací a půjdu se koupat. Jenže co by tomu řekli kamarádi, zvlášť Šroubek s Vroubkem? myslel si a cítil, jak mu v uších zvoní, nohy mu podklesávají a prsty tuhnou. „Co teď, když jsem slíbil, že to všechno udělám? Jenže ono je to tak těžké! Mám tu snad kvůli těm kamenům umřít? Přece nemůžu celý den dřít jak mravenec,“ ospravedlňoval se sám před sebou.

	Ale právě ve chvíli, kdy už byl připraven podlehnout své slabosti, oslovila Neználka Knoflenka, sedící u vedlejšího stolku: „Tobě dneska svěřili těžkou práci, Neználku. Ale já jsem viděla, jak jsi ráno rychle pracoval. Ty jsi tak silný, Neználku! Ty jsi nejspíš ten nejsilnější malíček v celém Kamenném městě.“

	Neználek se ihned napřímil, vypnul prsa a odpověděl: „Ano, Knoflenko, práce mám hodně, ale právě teď jsem se chystal všechno dodělat.“

	Vstal a křepkým krokem se vydal do další práce. Když došel ke svým kamenům, zdálo se mu, že nedokáže zvednout ani ten nejmenší kousek asfaltu. Přemohl se ale, chopil se jednoho z nejtěžších úlomků a vlekl ho k dopravnímu pásu. Šlo mu to hodně ztěžka, ale pomyslel si: Hlavní není síla, a dokonce ani dovednost. Nejdůležitější je rozhodnost a vůle.
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	Ještě před západem slunce bylo místo, kde se nedávno tyčila kupa úlomků asfaltu, prázdné. Bylo tu teď vidět suchou prašnou půdu.

	Neználek odnesl poslední kámen, vrátil se, lehl si rovnou na zem, blaženě zavřel oči a pomyslel si: Sám jsem nevěřil, že to svedu, a vida, dokázal jsem to. Zvítězil jsem.

	Ležel a v celém těle cítil jakousi sladkou lehkost.

	Vtom se vedle něho ozval Knoflenčin hlásek: „Vždyť jsem to říkala! Ty jsi, Neználku, ze všech malíčků nejsilnější.“

	Příštího rána nastalo slavnostní rozstříhání zarostlého oděvu Špindy Strakáčka. Večer předtím mu Neználek, Cárek a astronom Okulárek hodně dlouho a opatrně, aby nepolámali rostlinky, bundičku a kalhoty stahovali.

	Když se pod Všeználkovým vedením podařilo všechny kořínky a stonky rozplést a sadbu spočítat, zjistili, že na chodícím záhonku roste třicet devět rostlin.

	„Většinu vysadíme na střechy,“ řekl Všeználek, „a ty zbylé sazenice na náměstí před Mramorovou nemocnicí, před Muzeem moderního umění a na nábřeží.“

	V době oběda už všechny sazenice zkrášlovaly město. Našedlý beton a černý asfalt zdůrazňovaly půvab mladičkých pomněnek a macešek, rezedy a fialek, psího vína a chmele, hrachu a samozřejmě okurek, které byly zasazeny právě na nábřeží podél Okurkové řeky.

	Když byla sadba hojně zalita teplou říční vodou, celé město jako by se uklidnilo a utišilo. Už se neozývalo rachocení sbíječky a bzukot letadélek. Z ulic se vytratili malíčci, kteří nakládali úlomky betonu a asfaltu na pojízdný chodník, a přestaly tu pobíhat malenky s konvemi.

	Bylo teplo a naprosté bezvětří.

	„Je dobře, že není vítr,“ poznamenal Strakáček, který si nyní vykračoval ve zbrusu novém oděvu, ušitém nejlepším módním návrhářem města Kapsíkem. „Takové poklidné počasí nám moc vyhovuje. Právě zasazené rostliny se dokážou rychleji a lépe zakořenit, když jimi nepohybuje vítr.“

	„Teď musí udělat své sluníčko a déšť,“ připojil Neználek. „My jsme svůj díl udělali. Můžeme se vrátit domů. Tentokrát určitě za svítání odplujeme.“

	*

	Časně ráno se rozběhly sodovkové motorky, šrouby zpěnily vodu a flotila vyrazila na zpáteční cestu proti proudu řeky.

	Všichni hleděli na vzdalující se Kamenné město, kde ze střech mrakodrapů visely k zemi docela čerstvé zelené šlahouny psího vína, skláněly se oranžové řeřichy a ke slunci se pnuly kopretiny, zvonky a dokonce už i jedna vysoká slunečnice.

	„Podivuhodná krása,“ mysleli si všichni cestovatelé.

	Náhle se do ticha ozval Strakáčkův hlas: „Kamarádi, tenhle výjev jsem už někde viděl.“

	Všichni se rozesmáli a Neználek si řekl, že přítele popíchne: „Viděl, ale leda tak ve snu.“

	„Přesně tak, ve snu,“ rozpomněl se Špinda. „Zdálo se mi o tom právě v tu chvíli, kdy jsi mě, Neználku, natřel veslem. To byl úžasný sen! Celé Kamenné město zarostlo květinami a všechny ty rostliny si mezi sebou povídaly.“

	Neználek pochopil, že jeho žert je ve skutečnosti pravda, zaradoval se víc než Strakáček a dodal: „No vždyť to říkám! Viděls to ve snu. Ve snu, který se splnil!“
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	V souladu s předchozími knížkami o Neználkovi je v celém textu použit název „Kamenné město“ s malým m.
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